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Pozměňovací návrh 4285
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP s těmito zřeteli:

1. Členské státy nebo příslušný orgán 
přezkoumají plán NRP nebo příslušnou 
kapitolu s těmito zřeteli:

Or. de

Pozměňovací návrh 4286
Ciaran Mullooly, Christine Singer

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP s těmito zřeteli:

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP ve spolupráci s místními 
a regionálními orgány s těmito zřeteli:

Or. en

Pozměňovací návrh 4287
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP s těmito zřeteli:

1. Členské státy mohou přezkoumat 
své plány NRP s těmito zřeteli:

Or. pt

Pozměňovací návrh 4288
Mireia Borrás Pabón, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Marie Dauchy
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP s těmito zřeteli:

1. Členské státy přezkoumají své 
plány s těmito zřeteli:

Or. en

Pozměňovací návrh 4289
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přezkoumají své 
plány NRP s těmito zřeteli:

1. Členské státy přezkoumají své 
plány s těmito zřeteli:

Or. fr

Pozměňovací návrh 4290
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) úkoly stanovené v souladu s čl. 22 
odst. 2 písm. a), b) a c) [Požadavky 
plánu];

a) úkoly stanovené v souladu 
s článkem 22;

Or. en

Pozměňovací návrh 4291
Brigitte van den Berg, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García Hermida-Van Der Walle, 
Jana Toom, Irena Joveva, Hristo Petrov
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) úkoly stanovené v souladu s čl. 22 
odst. 2 písm. a), b) a c) [Požadavky plánu];

a) úkoly stanovené v souladu s čl. 22 
odst. 2 písm. a), b), c), g) bod ii) a písm. q) 
[Požadavky plánu];

Or. en

Pozměňovací návrh 4292
Herbert Dorfmann, Rosa Serrano Sierra, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Alexander 
Bernhuber, Sophia Kircher, Claire Fita, Lara Magoni, Christine Singer, Cristina 
Guarda, Christian Doleschal, Marco Falcone

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální;

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální, včetně 
specifických výzev, jimž čelí území 
s trvalými přírodními nebo 
demografickými omezeními uvedená 
v článku 174 Smlouvy o fungování EU, 
zejména horské oblasti, ostrovy, 
přeshraniční regiony a řídce osídlené 
oblasti;

Or. en

Pozměňovací návrh 4293
Arash Saeidi, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) socioekonomická situace dotčeného b) socioekonomická situace dotčeného 
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členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální;

členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální; jakož i jakýkoli 
vývoj v oblasti klimatu a životního 
prostředí, jehož závažné sociální 
a hospodářské důsledky nese dotčený 
členský stát nebo region;

Or. en

Pozměňovací návrh 4294
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální;

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální, mimo jiné 
v souvislosti se spravedlivou transformací 
nebo přizpůsobení se změně klimatu 
a vodohospodářské odolnosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 4295
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské nebo sociální;

b) socioekonomická situace dotčeného 
členského státu nebo regionu se zvláštním 
důrazem na územní potřeby, s přihlédnutím 
k negativnímu vývoji v oblasti finanční, 
hospodářské, environmentální, klimatické, 
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energetické, zdravotní nebo sociální; 

Or. en

Pozměňovací návrh 4296
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) stanoviska Evropského 
parlamentu vyjádřená k plánu členského 
státu;

Or. en

Pozměňovací návrh 4297
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) připomínky Komise k tomu, jak 
může členský stát zlepšit dodržování 
zásady partnerství a lépe zapojit 
zúčastněné strany do navrhování 
a provádění plánu;

Or. en

Pozměňovací návrh 4298
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Sakis Arnaoutoglou, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) hlavní výsledky příslušných 
průběžných hodnotících zpráv;

c) hlavní výsledky příslušných 
průběžných hodnotících zpráv, v nichž se 
posuzuje, zda byla při navrhování 
a provádění opatření dodržena zásada 
„prevence na prvním místě“, a to za 
účelem podpory nákladově efektivních 
investic, odolnosti a dlouhodobé 
konkurenceschopnosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 4299
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) hlavní výsledky příslušných 
průběžných hodnotících zpráv;

c) hlavní výsledky příslušných 
průběžných hodnocení;

Or. en

Odůvodnění

Pro přezkum v polovině období lze použít pouze hodnocení, která jsou k dispozici včas, bez 
ohledu na to, zda je mezi nimi i průběžné hodnocení. Vzhledem k možnému časovému 
nesouladu mezi lhůtou pro přezkum v polovině období (31. března 2031) a výsledky 
požadovaného průběžného hodnocení (do tří let od začátku provádění) je vhodné zachovat 
znění použité v obecném nařízení na období 2021–2027 pro přezkum v polovině období, které 
odkazuje na „hlavní výsledky příslušných hodnocení“.

Pozměňovací návrh 4300
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. d
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) pokrok při plnění opatření 
s přihlédnutím k významným potížím, 
které se v průběhu provádění plánu NRP 
vyskytly;

d) pokrok při plnění opatření 
v průběhu provádění plánu NRP;

Or. en

Pozměňovací návrh 4301
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) pokrok při plnění opatření 
s přihlédnutím k významným potížím, 
které se v průběhu provádění plánu NRP 
vyskytly;

d) pokrok při plnění opatření 
s přihlédnutím k významným potížím, 
které se v průběhu provádění plánu 
vyskytly;

Or. fr

Pozměňovací návrh 4302
Mireia Borrás Pabón, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) pokrok při plnění opatření 
s přihlédnutím k významným potížím, 
které se v průběhu provádění plánu NRP 
vyskytly;

d) pokrok při plnění opatření 
s přihlédnutím k významným potížím, 
které se v průběhu provádění plánu 
vyskytly;

Or. en

Pozměňovací návrh 4303
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) analýza toho, proč nebylo 
dosaženo cílů a milníků;

Or. en

Pozměňovací návrh 4304
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) významné projekty společného 
evropského zájmu (IPCEI) a projekty, 
kterým byla udělena některá z pečetí;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4305
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) významné projekty společného 
evropského zájmu (IPCEI) a projekty, 
kterým byla udělena některá z pečetí;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4306
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) výskyt jakékoli krize; f) výskyt jakékoli krize ovlivňující 
provádění plánu NRP;

Or. en

Pozměňovací návrh 4307
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) pokrok při provádění zásad 
evropského pilíře sociálních práv a cíle 
sociálních výdajů;

Or. en

Pozměňovací návrh 4308
Julien Sanchez, Angéline Furet, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, André Rougé, Rody 
Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních 
podmínek právního státu a Listiny, 
zejména s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

vypouští se

Or. fr
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Pozměňovací návrh 4309
Waldemar Buda, Bogdan Rzońca

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních 
podmínek právního státu a Listiny, 
zejména s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4310
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních 
podmínek právního státu a Listiny, 
zejména s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4311
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních 
podmínek právního státu a Listiny, 
zejména s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4312
Sophie Wilmès, Olivier Chastel, Benoit Cassart, Fabienne Keller

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování ochrany finančních 
zájmů, horizontálních podmínek právního 
státu a Listiny, včetně zajištění toho, aby 
příslušná doporučení pro jednotlivé země 
vydaná Komisí byla řádně začleněna 
a účinně zohledněna, zejména s ohledem 
na výzvy specifické pro jednotlivé země, 
které byly zjištěny v souvislosti se zprávou 
o právním státu a evropským semestrem.

Or. en

Pozměňovací návrh 4313
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
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s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem nebo dalšími 
příslušnými dokumenty přijatými na 
úrovni Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4314
Thomas Geisel

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země.

Or. en

Pozměňovací návrh 4315
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování demokracie, 
horizontálních podmínek demokracie 
a právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4316
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4317
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu.

Or. en

Odůvodnění

Odstranění odkazu na evropský semestr z přezkumu dodržování zásad právního státu a Listiny 
odděluje ochranu základních hodnot od makroekonomického dohledu. Podmíněnost 
dodržováním zásad právního státu by měla vycházet ze zprávy o právním státu, nikoli 
z fiskálních doporučení.
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Pozměňovací návrh 4318
Kathleen Funchion

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4319
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu 
a evropským semestrem.

g) potřeba zajistit při provádění plánu 
trvalé dodržování horizontálních podmínek 
právního státu a Listiny, zejména 
s ohledem na výzvy specifické pro 
jednotlivé země, které byly zjištěny 
v souvislosti se zprávou o právním státu.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4320
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Sakis Arnaoutoglou, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) pokrok při plnění cílů výdajů 
v oblasti klimatu a životního prostředí na 
základě objektivního přehledu ukazatelů 
v souladu s článkem 9a nařízení (EU) 
2024/3024 a pokrok při dosahování 
úrovně investic nezbytných k dosažení cílů 
členského státu v oblasti klimatu 
a energetiky, jak jsou stanoveny v jeho 
nejnovějším vnitrostátním plánu v oblasti 
energetiky a klimatu, a to s využitím 
příslušných mezinárodních a unijních 
zpráv, zejména zpráv Mezivládního 
panelu pro změnu klimatu (IPCC), 
Evropské agentury pro životní prostředí 
(EEA) nebo Eurostatu, včetně informací 
o klimatických rizicích, trendech v oblasti 
klimatických nebezpečí, stavu biologické 
rozmanitosti a stavu ekosystémů;

Or. en

Odůvodnění

Přezkum v polovině období musí posoudit, zda plány NRP směřují ke splnění cílů výdajů 
v oblasti klimatu a životního prostředí a zda jsou investice dostatečné k dosažení cílů 
členských států v oblasti klimatu a energetiky. Objektivní přehled vycházející z vnitrostátních 
plánů v oblasti energetiky a klimatu a uznávaných unijních a mezinárodních zpráv zajišťuje 
transparentní monitorování skutečného pokroku, včetně klimatických rizik, stavu biologické 
rozmanitosti a stavu ekosystémů.

Pozměňovací návrh 4321
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) vývoj sociální a územní situace 
členských států a jejich regionů, zejména 
pokud jde o ukazatele evropského pilíře 
sociálních práv a ukazatele hospodářské, 
sociální a územní soudržnosti uvedené 
v příloze [XX] platného odvětvového 
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nařízení, který může odůvodnit přezkum 
opatření a souvisejících milníků týkajících 
se cílů hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti;

Or. en

Odůvodnění

Vývoj sociální a územní situace – měřený evropským pilířem sociálních práv a ukazateli 
soudržnosti – by měl být schopen vyvolat přezkum opatření a milníků, což umožní upravit 
plán směrem nahoru, aby reagoval na zhoršující se sociální nebo regionální podmínky.

Pozměňovací návrh 4322
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) vývoj sociální a územní situace 
členských států a jejich regionů, zejména 
pokud jde o ukazatele evropského pilíře 
sociálních práv a ukazatele hospodářské, 
sociální a územní soudržnosti uvedené 
v příloze [XX] platného odvětvového 
nařízení, který může odůvodnit přezkum 
opatření a souvisejících milníků týkajících 
se cílů hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 4323
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) pokrok při plnění cíle výdajů 
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v oblasti klimatu a životního prostředí 
a pokrok při provádění právního rámce 
pro obnovu přírody v souladu s trajektorií 
členského státu k dosažení cílů Unie 
v oblasti klimatu pro roky 2030 a 2040, 
klimatické neutrality nejpozději do roku 
2050 a v souladu s Pařížskou dohodou;

Or. en

Pozměňovací návrh 4324
Anouk Van Brug, Moritz Körner, Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) účinnost systémů boje proti 
podvodům zavedených členským státem, 
včetně výsledků auditů provedených 
vnitrostátními auditními orgány, úřadem 
OLAF a případně úřadem EPPO, 
a veškerá nápravná opatření nezbytná 
k řešení zjištěných nedostatků;

Or. en

Pozměňovací návrh 4325
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) potřeba zajistit, aby provádění 
opatření spojených s konkrétními cíli 
souvisejícími s obranou zůstalo 
konzistentní, aby se zabránilo 
roztříštěnosti a zdvojování činností a aby 
se maximalizovala přidaná hodnota Unie;

Or. en
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Pozměňovací návrh 4326
Nikolina Brnjac

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) potřeba přezkumu v souvislosti 
s písmenem b) tohoto bodu a zajištění 
(kontinuity) intervenční logiky plánu 
a zamýšlených cílů;

Or. en

Pozměňovací návrh 4327
Matthias Ecke, Sabrina Repp

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) názory partnerů uvedené v článku 
6 tohoto nařízení v souladu se zásadou 
partnerství a víceúrovňové správy;

Or. en

Pozměňovací návrh 4328
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) vhodnost a účinnost použitých 
ukazatelů výstupů a výsledků;

Or. en
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Pozměňovací návrh 4329
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1 – písm. g b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

gb) informace o hlavních nákladech 
souvisejících s dosažením milníků a cílů 
a o souvisejících opatřeních ve srovnání 
s odhady nákladů.

Or. en

Pozměňovací návrh 4330
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Pokud členský stát dospěje 
k závěru, že je nutná změna, předloží do 
30. června třetího roku následujícího po 
schválení plánu NRP pozměněný plán 
NRP, v němž uvede výsledek přezkumu 
v polovině období, včetně přezkumu 
odhadovaných celkových nákladů na 
opatření, na něž se plán NRP vztahuje, 
a návrhu dodatečných nebo revidovaných 
opatření, která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2. 
V závislosti na výsledku přezkumu 
v polovině období se změna může týkat 
jedné nebo více kapitol plánu NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 4331
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Pokud členský stát dospěje 
k závěru, že je nutná změna, předloží do 
30. června třetího roku následujícího po 
schválení plánu pozměněný plán, v němž 
uvede výsledek přezkumu v polovině 
období, včetně přezkumu odhadovaných 
celkových nákladů na opatření, na něž se 
plán vztahuje, a návrhu dodatečných nebo 
revidovaných opatření, která mají být 
podpořena částkou flexibility uvedenou 
v čl. 14 odst. 2. V závislosti na výsledku 
přezkumu v polovině období se změna 
může týkat jedné nebo více kapitol plánu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4332
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Členský stát může předložit 
pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4333
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Členský stát předloží pozměněný 
plán NRP, v němž uvede výsledek 
přezkumu v polovině období, včetně 
přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu na přidělení částky 
flexibility uvedené v čl. 14 odst. 2. První 
zpráva bude předložena do 30. června 
2031.

Or. en

Odůvodnění

Částka flexibility může být přidělena nejen na nová opatření, ale také na opatření, která jsou 
již v plánu zahrnuta. Stávající znění je proto potenciálně zavádějící, ačkoli odstavec 3 již 
objasňuje, že přezkum v polovině období může zahrnovat nová opatření. Kromě toho by lhůta 
měla být prodloužena do 30. června 2031, aby členské státy mohly při přezkumu vycházet 
z nejnovějších dostupných údajů a nemusely se spoléhat na odhady, čímž se zajistí účinnější 
a přiměřenější proces přezkumu.

Pozměňovací návrh 4334
Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných 
celkových nákladů na opatření, na něž se 
plán vztahuje, a návrhu dodatečných 
opatření, která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Členský stát může předložit do 30. 
června 2031 pozměněný plán NRP, v němž 
uvede výsledek přezkumu v polovině 
období, včetně návrhu dodatečných nebo 
revidovaných opatření, která mají být 
podpořena částkou flexibility uvedenou 
v čl. 14 odst. 2. V závislosti na výsledku 
přezkumu v polovině období se změna 
může týkat jedné nebo více kapitol plánu 
NRP.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4335
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných 
celkových nákladů na opatření, na něž se 
plán vztahuje, a návrhu dodatečných 
opatření, která mají být podpořena 
částkou flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 
2.

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pro plán NRP nebo některou jeho 
kapitolu posouzení, v němž uvede 
výsledky přezkumu v polovině období, 
včetně návrhu na přidělení částky 
flexibility uvedené v čl. 14 odst. 2.

Or. de

Pozměňovací návrh 4336
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Členský stát předloží do 31. března 
2032 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 4337
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán NRP, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

2. Členský stát předloží do 31. března 
2031 pozměněný plán, v němž uvede 
výsledek přezkumu v polovině období, 
včetně přezkumu odhadovaných celkových 
nákladů na opatření, na něž se plán 
vztahuje, a návrhu dodatečných opatření, 
která mají být podpořena částkou 
flexibility uvedenou v čl. 14 odst. 2.

Or. fr

Pozměňovací návrh 4338
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pozměněný plán obsahuje: 3. Je-li to po přezkumu plánu NRP 
nebo kapitoly v polovině období 
považováno za nezbytné nebo vzhledem ke 
skutečnosti, že byly zjištěny nové výzvy 
podle odst. 1 písm. a), předloží členský stát 
Komisi posouzení uvedené v odstavci 2 
spolu s pozměněným plánem NRP nebo 
kapitolou. Pozměněný plán nebo 
pozměněná kapitola obsahuje:

Or. de

Pozměňovací návrh 4339
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pozměněný plán obsahuje: 3. Pozměněný plán kromě splnění 
požadavků uvedených v článku 22 
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obsahuje:

Or. en

Pozměňovací návrh 4340
Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pozměněný plán obsahuje: 3. Pokud se členský stát rozhodne 
předložit pozměněný plán, plán obsahuje:

Or. en

Pozměňovací návrh 4341
Mireia Borrás Pabón, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pozměněný plán obsahuje: 3. (netýká se českého znění)

Or. en

Pozměňovací návrh 4342
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pozměněný plán obsahuje: 3. (netýká se českého znění)

Or. fr
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Pozměňovací návrh 4343
Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) revidovaná nebo nová opatření; a) revidovaná nebo případně nová 
opatření;

Or. en

Pozměňovací návrh 4344
Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) aktualizované odhadované celkové 
náklady na plán a požadovanou částku 
flexibility;

b) aktualizované odhadované celkové 
náklady na veškerá nová nebo revidovaná 
opatření plánu NRP a požadovanou částku 
flexibility;

Or. en

Pozměňovací návrh 4345
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) revidované nebo nové milníky 
a cíle.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 4346
Charles Goerens
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) revidované nebo nové milníky 
a cíle.

c) revidované nebo případně nové 
milníky, cíle a výstupy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4347
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) informace o hlavních nákladech 
souvisejících s dosažením milníků a cílů 
a o souvisejících opatřeních ve srovnání 
s odhady nákladů.

Or. en

Pozměňovací návrh 4348
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Přezkum v polovině období nesmí 
vést k povinnému přerozdělení zdrojů 
mimo cíle soudržnosti.

Or. en

Odůvodnění

Mechanismus přezkumu by se neměl stát nástrojem pro centralizaci politických priorit na 
úrovni Unie.
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Pozměňovací návrh 4349
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Revidovaný plán se schvaluje 
v souladu s článkem 24 [o změně].

4. Revidovaný plán se schvaluje 
v souladu s článkem 23 [akt v přenesené 
pravomoci] a 24 [o změně].

Or. en

Pozměňovací návrh 4350
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Pokud se členský stát na základě 
přezkumu v polovině období domnívá, že 
plán NRP nebo kapitola nevyžadují 
změny, Komise buď do tří měsíců ode dne 
předložení posouzení uvedeného 
v odstavci 2 přijme rozhodnutí, v němž 
potvrdí konečný příděl částky flexibility, 
nebo do dvou měsíců ode dne předložení 
posouzení uvedeného v odstavci 2 tohoto 
článku požádá členský stát, aby předložil 
pozměněný plán NRP nebo pozměněnou 
kapitolu podle článku 24.

Or. de

Pozměňovací návrh 4351
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra
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Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Odchylně od odstavců 1 a 2 tohoto 
článku se přezkum v polovině období 
nevztahuje na intervence uvedené v čl. 5 
odst. 1 písm. a) až k) a o) až r) nařízení 
(EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP] [typy 
intervencí], které nejsou zohledněny 
v částce flexibility v souladu s čl. 14 
odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 4352
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Odchylně od odstavců 1 a 2 tohoto 
článku se přezkum v polovině období 
nevztahuje na intervence uvedené v čl. 10 
odst. 3 nebo čl. 35 odst. 1 písm. a) až h), j), 
k) a r) [typy intervencí], které nejsou 
zohledněny v částce flexibility v souladu 
s čl. 14 odst. 2.

Or. en

Odůvodnění

Přezkum plánu v polovině období by se neměl týkat všech intervencí.

Pozměňovací návrh 4353
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Odchylně od odstavců 1 a 2 tohoto 
článku se přezkum v polovině období 
nevztahuje na intervence uvedené v čl. 10 
odst. 3 nebo čl. 35 odst. 1 písm. a) až h), j), 
k) a r) [typy intervencí], které nejsou 
zohledněny v částce flexibility v souladu 
s čl. 14 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 4354
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Odchylně od odstavců 1 a 2 tohoto 
článku se přezkum v polovině období 
nevztahuje na typy intervencí uvedené 
v čl. 35 odst. 1 písm. a) až k) a r), které 
nejsou zohledněny v částce flexibility 
v souladu s čl. 14 odst. 2.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4355
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Do konce roku 2033 vypracuje 
Komise zprávu o výsledcích přezkumu 
v polovině období a předloží ji 
Evropskému parlamentu a Radě.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4356
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Komise podá Evropskému 
parlamentu zprávu o výsledcích 
a trendech zjištěných v rámci přezkumů 
v polovině období. 

Or. en

Pozměňovací návrh 4357
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Revidované milníky a cíle nesmí 
vést ke snížení celkových ambicí plánu, 
bez ohledu na výši příspěvku Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4358
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4c. Pozměněný plán musí být 
v souladu s horizontálními podmínkami 
demokracie, právního státu a Listiny 
a podléhá stejnému konzultačnímu 



AM\1346289CS.docx 33/177 PE790.103v01-00

CS

procesu, jaký je stanoven v článku 6, 
v souladu se zásadou partnerství. Veškerá 
revidovaná nebo nová opatření splňují 
požadavky stanovené v článku 22.

Or. en

Pozměňovací návrh 4359
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Článek 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 25a
Přezkum v polovině období pro EFRR, 

Fond soudržnosti a Interreg
Přezkum v polovině období stanovený 
v tomto nařízení se použije na programy 
podporované z EFRR, Fondu soudržnosti 
a Interreg.

Or. en

Pozměňovací návrh 4360
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Sakis Arnaoutoglou, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. b) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU.

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. b) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU. Při provádění 
Facility EU Komise zajistí, aby opatření 
financovaná podle této hlavy byla 
v souladu s právními předpisy Unie 
v oblasti životního prostředí, biologické 
rozmanitosti a zdraví a aby případně 
přispívala ke zmírňování změny klimatu 
a přizpůsobování se této změně, 
k odolnosti a k prevenci znečištění.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4361
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. b) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU.

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. b) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU. Nejméně 
25 % zdrojů přidělených prostřednictvím 
facility přímo přispívá k cílům 
hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 4362
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. b) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU.

1. Částka uvedená v čl. 10 odst. 2 
písm. c) [rozpočet] se přiděluje 
prostřednictvím Facility EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 4363
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného, přímého nebo nepřímého řízení, 
jak je stanoveno v rozhodnutí 
o financování přijatém v souladu s čl. 31 
odst. 1.

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného, přímého nebo nepřímého řízení, 
jak je stanoveno v rozhodnutí 
o financování přijatém v souladu s čl. 31 
odst. 1. Při volbě metody plnění rozpočtu 
se zohlední cíl, povaha a rozsah akcí, 
které mají být provedeny, a to v souladu 
s přílohou XV tohoto nařízení. Při 
provádění facility zajistí Komise a členské 
státy koordinaci, soudržnost, doplňkovost 
a součinnost mezi facilitou a dalšími 
programy a nástroji Unie v souladu s čl. 7 
odst. 5 tohoto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 4364
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného, přímého nebo nepřímého řízení, 
jak je stanoveno v rozhodnutí 
o financování přijatém v souladu s čl. 31 
odst. 1.

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného, přímého nebo nepřímého řízení, 
jak je stanoveno v rozhodnutí 
o financování přijatém v souladu s čl. 31 
odst. 1. Při volbě metody řízení se zohlední 
cíl a rozsah akcí, které mají být 
provedeny.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4365
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2



PE790.103v01-00 36/177 AM\1346289CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného, přímého nebo nepřímého řízení, 
jak je stanoveno v rozhodnutí 
o financování přijatém v souladu s čl. 31 
odst. 1.

2. Facilita se provádí v rámci 
sdíleného řízení jakožto preferovaného 
způsobu provádění. Přímé nebo nepřímé 
řízení se použije pouze v řádně 
odůvodněných případech.

Or. en

Odůvodnění

Sdílené řízení zajišťuje větší zapojení členských států a regionálních orgánů a je modelem 
provádění s nejsilnější územní odpovědností.

Pozměňovací návrh 4366
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Facilita přispívá k plnění cílů 
stanovených v článcích 2 a 3 [evropské 
a specifické cíle], zejména prováděním 
následujících akcí:
a) podpora městským orgánům na rozvoj 
inovativních projektů, posilování kapacit 
měst a vytváření znalostního prostředí pro 
sdílení know-how v oblasti udržitelného 
rozvoje měst s cílem přispět k provádění 
Agendy EU pro města prostřednictvím 
pokračující Evropské městské iniciativy;
i) Pokud jde o udržitelný rozvoj měst, 
sestává Evropská městská iniciativa 
z těchto tří typů výzev:
a) inovativní akce;
b) budování kapacit a znalostí, posuzování 
územního dopadu a rozvoj politik;
c) městské projekty související 
s udržitelným a cenově dostupným 
veřejným bydlením a bydlením 
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s omezeným ziskem, bojem proti změně 
klimatu, integrací žadatelů o azyl 
a státních příslušníků třetích zemí, lepším 
přístupem, cenovou dostupností a kvalitou 
dopravy a veřejných služeb, digitalizací, 
sociálním začleňováním a rovností 
a bezpečností veřejných prostor;
ii) Komise předkládá každé dva roky 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu 
o vývoji v souvislosti s Evropskou 
městskou iniciativou.
ii) Provádění Evropské městské iniciativy 
vyžaduje v případě činností podle 
odst. i písm. a) a b) partnerské projekty 
zahrnující více než jedno město;
iii) Sazba příspěvku dotčené obce pro 
zdroje v rámci Evropské městské iniciativy 
činí:
a. 40 % pro města v rozvinutých 
regionech;
b. 10 % pro města v transformujících se 
regionech;
c. 5 % pro města v méně rozvinutých 
regionech.
iv) Členský stát může převést část svého 
přídělu z Evropského fondu pro 
regionální rozvoj (EFRR) na Evropskou 
městskou iniciativu.
b) propagace sociální inovace a sociální 
experimenty a podpora kapacity 
zúčastněných stran na místní a celostátní 
úrovni i na úrovni Unie, a to 
i prostřednictvím nadnárodní spolupráce; 
podpora dobrovolné mobility pracovní síly 
a dobře fungujících, soudržných 
a integrovaných trhů práce, včetně 
přeshraničního rozměru systémů 
sociálního zabezpečení, a podpora tvorby 
politik založených na faktech v oblastech 
souvisejících s prováděním evropského 
pilíře sociálních práv, zejména v oblasti 
kvalitní a udržitelné zaměstnanosti, 
sociálního začleňování, vzdělávání 
a dovedností, ekosystémů sociálního 
financování a bezpečnosti a ochrany 
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zdraví při práci:
c) podpora mikrofinancování, 
financování sociálních podniků, sociální 
ekonomiky a opatření na podporu 
rovnosti žen a mužů, dovedností, 
vzdělávání, odborné přípravy 
a souvisejících služeb, sociální 
infrastruktury, včetně zdravotnické 
a vzdělávací infrastruktury a sociální, 
zdravotní a dlouhodobé péče, začleňování 
a dostupnosti se zaměřením na integraci 
osob ve zranitelných situacích, včetně 
osob trpících nebo ohrožených chudobou, 
sociálním vyloučením nebo diskriminací;
e) podpora provádění společné rybářské 
politiky, včetně vědeckého poradenství, 
shromažďování údajů a znalostí pro účely 
podpory řádných a účinných rozhodnutí 
v oblasti řízení rybolovu; rozvoj 
a provádění systému EU pro kontrolu 
rybolovu, propagace čistých a zdravých 
oceánů, vytváření a šíření informací 
o trhu s produkty rybolovu a akvakultury, 
podpora námořní bezpečnosti a dohledu;
f) podpora provádění oceánské politiky, 
mimo jiné prostřednictvím územního 
plánování námořních prostor, strategií 
pro přímořské oblasti a regionální 
námořní spolupráce, provádění Evropské 
námořní sítě pro pozorování a sběr dat, 
jakož i zlepšování dovedností 
a gramotnosti v oborech týkajících se 
oceánů a sdílení socioekonomických 
a environmentálních údajů o udržitelné 
modré ekonomice a provádění politiky 
mezinárodní správy oceánů;
g) podpora společné politiky v oblasti 
zdraví a bezpečnosti lidí, zvířat a rostlin 
a dobrých životních podmínek zvířat, 
včetně podpory opatření na eradikaci 
nákaz zvířat, zoonóz a škůdců rostlin, 
zamezování jejich šíření a zajištění 
souvisejícího dohledu, opatření 
zaměřených na antimikrobiální rezistenci, 
udržitelnou produkci a spotřebu potravin, 
a včetně stanovení opatření, která v celé 
Unii zajistí jednotné a spolehlivé 
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provádění těchto politik;
j) podpora Jednotné bezpečnostní sítě 
s cílem reagovat na narušení trhu 
a stabilizovat zemědělské trhy 
prostřednictvím opatření přijatých podle 
článků 8 až 21 nařízení (EU) č. 1308/2013 
a mimořádných opatření přijatých podle 
článků 219 až 222 uvedeného nařízení;
h) shromažďování údajů o udržitelnosti 
na úrovni zemědělských podniků 
v souladu s nařízením (ES) č. 1217/2009 
o zřízení Datové sítě pro udržitelnost 
zemědělských podniků (FSDN) a podpora 
informačních a propagačních opatření 
týkajících se zemědělských produktů 
prováděná na vnitřním trhu a ve třetích 
zemích v souladu s nařízením (EU) č. 
1144/2014;
i) řešení naléhavých a konkrétních potřeb 
v reakci na krizové situace, jako jsou 
závažné či regionální přírodní katastrofy, 
a podpora nápravy a obnovy s cílem zvýšit 
odolnost po krizi;
k) poskytování technické podpory s cílem:
i) pomáhat členským státům provádět 
opatření stanovená v jejich plánech, řešit 
problémy uvedené v doporučeních pro 
jednotlivé země nebo v jiných příslušných 
dokumentech uvedených v čl. 22 odst. 2 
písm. b), provádět právo Unie 
a podporovat cíle politiky stanovené 
v článcích 2 a 3 [cíle];
ii) podporovat inovativní přístupy 
a výměnu osvědčených postupů mezi 
členskými státy prostřednictvím projektů 
zahrnujících více zemí zaměřených na 
provádění reforem a investic, jakož 
i snižovat riziko a zvyšovat objem 
soukromých investic, řešit společné 
problémy, usnadnit důsledné provádění 
práva Unie a podporovat politické cíle 
stanovené v článcích 2 a 3.
Opatření technické podpory zahrnují 
předávání odborných znalostí, provádění 
studií, shromažďování údajů a statistik, 
vytváření společných metodik, akce 
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zaměřené na budování kapacit za účelem 
získávání a zvyšování odborných 
zkušeností či znalostí, jakož i opatření 
zaměřená na zdokonalování systémů, 
postupů a organizačních struktur.
l) přispívání k cílům stanoveným 
v nařízení (EU) 202X/XXX [migrace, azyl 
a integrace], nařízení (EU) 202X/XXX 
[integrovaná správa hranic a vízová 
politika] a nařízení (EU) 202X/XXX 
[vnitřní bezpečnost], se zvláštním 
zaměřením na akce prováděné místními 
a regionálními orgány a organizacemi 
občanské společnosti, přičemž je zvláštní 
důraz kladen na akce posilující 
a rozvíjející legální migraci do členských 
států v souladu s jejich potřebami 
a podporující a přispívající k účinné 
integraci a sociálnímu začleňování 
státních příslušníků třetích zemí v raných 
fázích usazování;
n) podpora akcí realizovaných v rámci 
programu LIFE, a to:
i) vyvíjet, předvádět a podporovat 
inovativní techniky, metody a přístupy 
za účelem dosažení cílů právních předpisů 
a politiky Unie v oblasti životního 
prostředí, včetně ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti, a opatření 
v oblasti klimatu, včetně přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů 
a zvyšování energetické účinnosti, 
a přispět k vybudování znalostní základny 
a uplatňování osvědčených postupů, 
zejména týkajících se ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti, mimo jiné 
prostřednictvím podpory sítě Natura 2000, 
čímž se zvýší odolnost hospodářství Unie 
vůči přírodním ztrátám a změně klimatu;
ii) podporovat vypracování, provádění, 
sledování a vymáhání příslušných 
právních předpisů a politik Unie v oblasti 
životního prostředí, včetně ochrany 
přírody a biologické rozmanitosti, nebo 
opatření v oblasti klimatu a přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů nebo 
zvýšení energetické účinnosti, mimo jiné 
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zlepšením správy na všech úrovních, 
zejména prostřednictvím posílení kapacit 
veřejných a soukromých subjektů 
a zapojení občanské společnosti, s cílem 
předcházet klimatickým rizikům pro 
unijní ekonomiku;
iii) působit jako katalyzátor rozsáhlého 
zavádění úspěšných technických 
a koncepčních řešení k provádění 
příslušných právních předpisů a politik 
Unie v oblasti životního prostředí, včetně 
ochrany přírody a biologické rozmanitosti, 
a opatření v oblasti klimatu a přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů nebo 
zvýšení energetické účinnosti 
prostřednictvím replikace výsledků, 
začlenění souvisejících cílů do dalších 
politik a postupů veřejného a soukromého 
sektoru, mobilizace investic a zlepšení 
přístupu k financování, s cílem vytvářet 
synergie.
Akce v rámci programu LIFE jsou 
strukturovány takto:
1) oblast "Životní prostředí", která 
zahrnuje:
a) dílčí složka „Příroda a biologická 
rozmanitost“;
b) dílčí složka „Oběhové hospodářství 
a kvalita života“;
2) oblast "Opatření v oblasti klimatu", 
která zahrnuje:
a) dílčí složka „Zmírňování změny 
klimatu a přizpůsobování se této změně“;
b) dílčí složka „Přechod na čistou 
energii“. Činnosti v rámci programu 
LIFE sledující cíle stanovené v odstavci 1 
se provádějí prostřednictvím těchto druhů 
akcí:
i) „strategickými projekty na ochranu 
přírody“, které podporují dosažení cílů 
Unie v oblasti ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti prováděním 
soudržných akčních programů 
v členských státech s cílem začlenit tyto 
cíle a priority do dalších politik 
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a finančních nástrojů, mimo jiné 
prostřednictvím koordinovaného 
provádění akčních programů, které 
stanoví priority financování, přijatých 
podle směrnice 92/43/EHS;
ii) „strategickými integrovanými 
projekty“, které provádějí na regionální, 
multiregionální, celostátní nebo 
nadnárodní úrovni akční plány nebo 
strategie v oblasti životního prostředí nebo 
klimatu vypracované orgány členských 
států a vyžadované zvláštními právními 
předpisy a politikou Unie v oblasti 
životního prostředí a klimatu nebo 
příslušnými právními předpisy a politikou 
Unie v oblasti energetiky a zároveň 
zajišťují zapojení zúčastněných subjektů 
a podporují koordinaci alespoň jednoho 
dalšího unijního, vnitrostátního nebo 
soukromého zdroje financování a jeho 
využití;
iii) „projekty technické pomoci“, které 
podporují rozvoj kapacity pro účast na 
standardních akčních projektech, 
přípravu strategických projektů na 
ochranu přírody a strategických 
integrovaných projektů, přípravu pro 
přístup k dalším finančním nástrojům 
Unie nebo jiná opatření nezbytná pro 
přípravu rozšíření nebo replikace 
výsledků z jiných projektů financovaných 
jako akce programu LIFE podle tohoto 
nařízení, programů, které mu 
předcházely, nebo jiných programů Unie; 
takové projekty mohou zahrnovat rovněž 
budování kapacit souvisejících 
s činnostmi orgánů členských států 
zaměřenými na účinnou účast na akcích 
v rámci programu LIFE;
iv) „standardními akčními projekty“, což 
jsou jiné než strategické integrované 
projekty, strategické projekty na ochranu 
přírody nebo projekty technické pomoci;
v) jinými akcemi, jež jsou nezbytné pro 
dosažení obecných cílů, včetně 
koordinačních a podpůrných akcí 
zaměřených na budování kapacit, šíření 
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informací a znalostí a zvyšování 
informovanosti s cílem podpořit přechod 
k energii z obnovitelných zdrojů 
a zvyšování energetické účinnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 4367
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Facilita může poskytovat 
prostředky financování v jakékoli formě 
v souladu s nařízením (EU, Euratom) 
2024/2509. Může mít podobu grantů 
poskytovaných přímo subjektům podle 
článku 70 nařízení (EU, Euratom) 
2024/2509. Granty prováděné v přímém 
řízení se udělují a spravují v souladu 
s hlavou VIII tohoto nařízení. Facilita EU 
může rovněž poskytovat finanční 
prostředky ve formě rozpočtových záruk 
a finančních nástrojů, a to i v kombinaci 
s granty nebo s jinými formami nevratné 
podpory v rámci operací kombinování 
zdrojů finančních nástrojů.

3. Facilita může poskytovat 
prostředky financování v jakékoli formě 
a zároveň zajišťovat jednoduchost, 
transparentnost a přístupnost pro malé 
a střední podniky, místní orgány a menší 
příjemce v souladu s nařízením (EU, 
Euratom) 2024/2509. Může mít podobu 
grantů poskytovaných přímo subjektům 
podle článku 70 nařízení (EU, Euratom) 
2024/2509. Granty prováděné v přímém 
řízení se udělují a spravují v souladu 
s hlavou VIII tohoto nařízení. Facilita EU 
může rovněž poskytovat finanční 
prostředky ve formě rozpočtových záruk 
a finančních nástrojů, a to i v kombinaci 
s granty nebo s jinými formami nevratné 
podpory v rámci operací kombinování 
zdrojů finančních nástrojů. Granty 
zůstávají hlavní formou podpory projektů, 
které nemají kapacitu generovat příjmy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4368
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Facilita může podporovat 
udržitelné investice do projektů 
zpracování potravin a zemědělsko-
potravinářských hodnotových řetězců, 
mimo jiné prostřednictvím rozpočtových 
záruk a finančních nástrojů uvedených 
v článku 71. Tato podpora může usnadnit 
přístup k financování pro inovace, 
investice do životního prostředí a projekty 
modernizace průmyslu, a to i v případech, 
kdy jsou prováděny prostřednictvím 
systémů záruk zřízených členskými státy 
v souladu s platnými pravidly Unie 
a pravidly státní podpory.

Or. en

Pozměňovací návrh 4369
Waldemar Buda, Bogdan Rzońca

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. V případě přírodních katastrof, 
nepříznivých klimatických jevů, narušení 
trhu, nákaz zvířat nebo chorob rostlin 
nebo krizí souvisejících s bezpečností, 
které mají dopad na zemědělskou 
produkci nebo potravinové řetězce, 
představují zemědělská opatření prioritní 
kategorii pro podporu v rámci facility.

Or. en

Pozměňovací návrh 4370
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Prostředky financování z Facility 
EU se použijí na tyto její složky:

4. Prostředky financování ve výši 
62 379 000 000 EUR z Facility EU se 
použijí na akce Unie, včetně:

Or. en

Pozměňovací návrh 4371
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Prostředky financování z Facility 
EU se použijí na tyto její složky:

4. Prostředky financování z Facility 
EU [63 223 000 000 EUR] se rozdělí mezi 
její složky takto:

Or. en

Pozměňovací návrh 4372
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4373
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně:

Or. en

Pozměňovací návrh 4374
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 6 301 000 000 EUR na Jednotnou 
bezpečnostní síť uvedenou v odst. 1 písm. 
j) přílohy XV [akce Unie],

Or. en
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Pozměňovací návrh 4375
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], akce Unie uvedené 
v odstavci 1 písm. b) a d) přílohy XV [akce 
Unie podporované prostřednictvím 
Evropského sociálního fondu], solidární 
akce uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU 
a ostatní akce Unie uvedené v odstavci 1 
písm. g) přílohy XV, včetně evropského 
veterinárního fondu, který by měl zvážit 
výzkum nových vakcín;

Or. es

Pozměňovací návrh 4376
Brigitte van den Berg, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García Hermida-Van Der Walle, 
Jana Toom, Irena Joveva, Hristo Petrov

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
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vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], akce Unie uvedené 
v odstavci 1 písm. b) a d) přílohy XV [akce 
Unie podporované prostřednictvím 
Evropského sociálního fondu], solidární 
akce uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4377
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], podpůrné akce v rámci 
evropského veterinárního fondu 
uvedených v odstavci 1 písm. g) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

Or. pl

Pozměňovací návrh 4378
Gabriella Gerzsenyi, Kinga Kollár

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na a) 63 223 000 000 EUR na akce Unie, 
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akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

včetně podpory místních a městských 
orgánů, jak je uvedeno v odstavci 1 písm. 
a) přílohy XV [Akce Unie], Jednotné 
bezpečnostní sítě uvedené v odst. 1 písm. j) 
přílohy XV [akce Unie], akce Unie 
uvedené v odst. 1 písm. l) přílohy XV 
(akce Unie podporované z Facility EU, 
akce v oblasti vnitřních věcí), podpůrné 
akce programu LIFE uvedené v odst. 1 
písm. n) přílohy XV [akce Unie], solidární 
akce uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4379
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 EUR na akce Unie, 
které prokáží jasnou evropskou přidanou 
hodnotu a spíše doplní, než nahradí, 
vnitrostátní a regionální financování, 
včetně Jednotné bezpečnostní sítě uvedené 
v odst. 1 písm. j) přílohy XV [akce Unie], 
akce Unie uvedené v odst. 1 písm. l) 
přílohy XV (akce Unie podporované 
z Facility EU, akce v oblasti vnitřních 
věcí), podpůrné akce programu LIFE 
uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy XV 
[akce Unie], solidární akce uvedené v odst. 
1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4380
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU, ostatní akce 
Unie uvedené v odstavci 1 písm. g) přílohy 
XV, včetně veterinárního fondu EU];

Or. en

Pozměňovací návrh 4381
Jessika van Leeuwen

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU; ostatní akce 
Unie uvedené v odst. 1 písm. g) přílohy 
XV, včetně veterinárního fondu EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4382
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Sakis Arnaoutoglou, Maria Noichl
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Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), 3 559 000 000 EUR na 
podporu akcí programu LIFE, aby bylo 
dosaženo současné úrovně financování 
programu LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) 
přílohy XV [akce Unie], solidární akce 
uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU;

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh je v souladu s průběžnou zprávou o VFR a odráží většinový postoj 
výboru ENVI, že akce v rámci programu LIFE musí být financovány alespoň na současné 
úrovni. Je nezbytné vyčlenit zvláštní příděl, aby se zabránilo oslabení jediného programu 
Unie, který je konkrétně zaměřen na životní prostředí, opatření v oblasti klimatu a ochranu 
přírody, a aby byla zajištěna kontinuita projektů přinášejících jasnou přidanou hodnotu EU.

Pozměňovací návrh 4383
Nils Ušakovs

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], bodě o) přílohy XV [akce 
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v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

Unie] na podporu východních 
pohraničních regionů, solidární akce 
uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4384
Waldemar Tomaszewski, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 EUR na akce Unie, 
včetně Jednotné bezpečnostní sítě uvedené 
v odst. 1 písm. j) přílohy XV [akce Unie], 
akce Unie uvedené v odst. 1 písm. l) 
přílohy XV (akce Unie podporované 
z Facility EU, akce v oblasti vnitřních 
věcí), podpůrné akce programu LIFE 
uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy XV 
[akce Unie], bodě o) přílohy XV [akce 
Unie] na podporu východních 
pohraničních regionů, solidární akce 
uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4385
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
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podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU, další akce 
Unie uvedené v odstavci 1 písm. g) přílohy 
XV, včetně veterinárního fondu EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4386
Katarína Roth Neveďalová, Branislav Ondruš

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 63 223 000 000 miliard EUR na 
akce Unie, včetně Jednotné bezpečnostní 
sítě uvedené v odst. 1 písm. j) přílohy XV 
[akce Unie], akce Unie uvedené v odst. 1 
písm. l) přílohy XV (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí), podpůrné akce programu 
LIFE uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy 
XV [akce Unie], solidární akce uvedené 
v odst. 1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

a) 63 223 000 000 EUR na akce Unie, 
včetně Jednotné bezpečnostní sítě uvedené 
v odst. 1 písm. j) přílohy XV [akce Unie], 
akce Unie uvedené v odst. 1 písm. l) 
přílohy XV (akce Unie podporované 
z Facility EU, akce v oblasti vnitřních 
věcí), podpůrné akce programu LIFE 
uvedené v odst. 1 písm. n) přílohy XV 
[akce Unie], solidární akce uvedené v odst. 
1 písm. i) přílohy XV [akce Unie] 
podporované z Facility EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 4387
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) ac) 3 500 000 000 EUR pro 
udržitelné městské orgány v rámci 
platformy měst, jak je uvedeno v odstavci 
1 písm. a) přílohy XV [akce Unie];
ad) [4 000 000 000] EUR na 
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meziregionální inovační investice, jak je 
uvedeno v odst. 1 písm. m) přílohy XV 
[akce Unie];
ae) [3 000 000 000] EUR na akce 
zaměřené na posílení práva setrvat, jak je 
uvedeno v odst. 1 písm. ma) (novém) 
přílohy XV [akce Unie];

Or. en

Pozměňovací návrh 4388
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) a) Krizové situace – Solidarita 
Evropské unie: [20 117 000 000 EUR]
b) Jednotná bezpečnostní síť: 
[6 301 000 000 EUR]
c) Migrace, azyl, správa hranic, víza 
a vnitřní bezpečnost [25 285 000 
000 EUR]
d) Ostatní akce Unie: [11 520 000 
000 EUR]
e) Rezerva pro nově se objevující výzvy 
a priority („rozpočtový polštář“): 
[8 710 000 000 EUR]

Or. en

Pozměňovací návrh 4389
Jan-Christoph Oetjen, Moritz Körner, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García 
Hermida-Van Der Walle, Brigitte van den Berg

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)



AM\1346289CS.docx 55/177 PE790.103v01-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) 25 285 000 000 EUR na akce Unie 
uvedené v odst. 1 písm. l) přílohy XV 
(akce Unie podporované z facility EU, 
akce v oblasti vnitřních věcí) rozdělené 
mezi cíle stanovené v klíči pro vnitřní věci 
v příloze I s orientačními příděly ve výši 
45 % na hranice, 35 % na migraci a 20 % 
na bezpečnost;

Or. en

Pozměňovací návrh 4390
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) 25 285 000 000 EUR na akce Unie 
uvedené v příloze XV odst. 1 písm. l) (akce 
Unie podporované z Facility EU, akce 
v oblasti vnitřních věcí);

Or. en

Pozměňovací návrh 4391
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) 3 559 000 000 EUR na podpůrné 
akce programu LIFE uvedené v odst. 1 
písm. n) přílohy XV [akce Unie], 

Or. en
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Pozměňovací návrh 4392
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) 3 559 000 000 EUR na podpůrné 
akce programu LIFE uvedené v odst. 1 
písm. n) přílohy XV [akce Unie],

Or. en

Pozměňovací návrh 4393
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) 6 301 000 000 EUR na Jednotnou 
bezpečnostní síť uvedenou v odst. 2A 
novém písm. j),

Or. en

Pozměňovací návrh 4394
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) 3 559 000 000 EUR na podpůrné 
akce programu LIFE uvedené v odst. 1 
písm. n) přílohy XV [akce Unie],

Or. en
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Pozměňovací návrh 4395
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) 25 285 000 000 pro akce Unie 
uvedené v odst. 2a novém písm. l),

Or. en

Pozměňovací návrh 4396
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) 10 117 000 000 EUR na solidární 
akce uvedené v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
[akce Unie] podporované z Facility EU 
prováděné primárně v rámci přímého 
řízení a prostřednictvím víceletých 
pracovních programů s cílem zajistit 
stabilní a předvídatelnou podporu;

Or. en

Pozměňovací návrh 4397
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) nejméně 3 559 000 000 EUR na 
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podporu akcí programu LIFE podle 
odst. 2a nového písm. n),

Or. en

Pozměňovací návrh 4398
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ad) 17 117 000 EUR na ostatní akce 
Unie v oblasti sociálních investic 
a bydlení v rámci Programu InvestEU, 
jakož i na technickou podporu uvedenou 
v odst. 1 písm. k) přílohy XV [akce Unie];

Or. en

Pozměňovací návrh 4399
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ad) nejméně 20 117 000 000 EUR na 
solidární akce uvedené v odst. 2a novém 
písm. i);

Or. en

Pozměňovací návrh 4400
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a e (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ae) nejméně 1 500 000 000 EUR na 
Evropskou městskou iniciativu, jak je 
uvedeno v odst. 2a novém písm. a);

Or. en

Pozměňovací návrh 4401
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a f (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

af) nejméně 500 000 000 EUR na 
podporu provádění politiky v oblasti 
oceánů, jak je uvedeno v odst. 2a novém 
písm. e);

Or. en

Pozměňovací návrh 4402
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a g (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ag) nejméně 1 000 000 000 EUR na 
podporu společné politiky v oblasti zdraví 
a bezpečnosti lidí, zvířat a rostlin 
a dobrých životních podmínek zvířat, jak 
je uvedeno v odst. 2a novém písm. g);

Or. en
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Pozměňovací návrh 4403
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. a h (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ah) nejméně 1 000 000 000 EUR na 
podporu evropského pilíře sociálních 
práv, jak je uvedeno v odstavci 2a novém, 
všechny ostatní body;

Or. en

Pozměňovací návrh 4404
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4405
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4406
Volker Schnurrbusch, Ivan David

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“), která může 
podporovat opatření na řešení krizí, 
přičemž členským státům zajistí flexibilitu 
a zabrání vyčlenění prostředků výhradně 
na účely v oblasti klimatu, životního 
prostředí nebo veřejného zdraví.

Or. en

Pozměňovací návrh 4407
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“) za předpokladu, že 
její využití nesníží zdroje dostupné pro cíle 
hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 4408
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 8 710 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

b) 2 552 000 000 EUR na rezervu pro 
nově se objevující výzvy a priority 
(„rozpočtový polštář“).

Or. en

Pozměňovací návrh 4409
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) prostředky financování uvedené 
v odst. 4 písm. d) písm. a) budou přiděleny 
na tyto akce:
i) podpora městským orgánům na rozvoj 
inovativních projektů, posilování kapacit 
měst a vytváření znalostního prostředí pro 
sdílení know-how týkajícího se 
udržitelného rozvoje měst: [xxx EUR]
ii) propagace sociální inovace, sociální 
experimenty a podpora kapacity 
zúčastněných stran na místní 
a vnitrostátní úrovni i na úrovni Unie, 
a to i prostřednictvím nadnárodní 
spolupráce; podpora dobrovolné mobility 
pracovních sil a dobře fungujících, 
soudržných a integrovaných trhů práce, 
včetně přeshraničního rozměru systémů 
sociálního zabezpečení: [xxx EUR]
iii) podpora mikrofinancování, 
financování sociálních podniků, sociální 
ekonomika a opatření na podporu 
rovnosti žen a mužů, dovedností, 
vzdělávání, odborné přípravy 
a souvisejících služeb, sociální 
infrastruktury, včetně zdravotnické 
a vzdělávací infrastruktury a sociálního 
a dostupného bydlení, včetně bydlení pro 
studenty a mladé lidi, zdravotní 
a dlouhodobé péče, začleňování 
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a dostupnosti se zaměřením na integraci 
osob ve zranitelných situacích, včetně 
osob trpících nebo ohrožených chudobou, 
sociálním vyloučením nebo diskriminací: 
[xxx EUR]
iv) podpora tvorby politiky založené na 
faktech v oblastech souvisejících 
s prováděním evropského pilíře sociálních 
práv, zejména v oblasti kvalitní 
a udržitelné zaměstnanosti, sociálního 
začleňování, vzdělávání a dovedností, 
ekosystémů sociálního financování 
a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci: 
[xxx EUR]
v) podpora provádění společné rybářské 
politiky, včetně vědeckého poradenství, 
shromažďování údajů a znalostí pro účely 
podpory řádných a účinných rozhodnutí 
v oblasti řízení rybolovu; rozvoj 
a provádění systému EU pro kontrolu 
rybolovu, propagace čistých a zdravých 
oceánů, vytváření a šíření informací 
o trhu s produkty rybolovu a akvakultury, 
podpora námořní bezpečnosti a dohledu: 
[xxx EUR]
vi) podpora provádění oceánské politiky, 
mimo jiné prostřednictvím územního 
plánování námořních prostor, strategií 
pro přímořské oblasti a regionální 
námořní spolupráce, provádění Evropské 
námořní sítě pro pozorování a sběr dat, 
jakož i zlepšování dovedností 
a gramotnosti v oborech týkajících se 
oceánů a sdílení socioekonomických 
a environmentálních údajů o udržitelné 
modré ekonomice a provádění politiky 
mezinárodní správy oceánů: [xxx EUR]
vii) podpora společné politiky v oblasti 
zdraví a bezpečnosti lidí, zvířat a rostlin 
a dobrých životních podmínek zvířat, 
včetně podpory opatření na eradikaci 
nákaz zvířat, zoonóz a škůdců rostlin, 
zamezování jejich šíření a zajištění 
souvisejícího dohledu, opatření 
zaměřených na antimikrobiální rezistenci, 
udržitelnou produkci a spotřebu potravin, 
a včetně stanovení opatření, která v celé 
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Unii zajistí jednotné a spolehlivé 
provádění těchto politik: [xxx EUR]
viii) shromažďování údajů o udržitelnosti 
na úrovni zemědělských podniků 
v souladu s nařízením (ES) č. 1217/2009 
o zřízení Datové sítě pro udržitelnost 
zemědělských podniků (FSDN) a podpora 
informačních a propagačních opatření 
týkajících se zemědělských produktů 
prováděných na vnitřním trhu a ve třetích 
zemích v souladu s nařízením (EU) č. 
1144/2014: [xxx EUR]
ix) poskytnutí technické podpory 
členským státům při provádění opatření 
stanovených v jejich plánech, řešení 
problémů uvedených v doporučeních pro 
jednotlivé země nebo v jiných příslušných 
dokumentech uvedených v čl. 22 odst. 2 
písm. b), provádění práva Unie a podpora 
dosahování cílů politiky stanovených 
v článcích 2 a 3; nebo podpora 
inovativních přístupů a výměny 
osvědčených postupů mezi členskými státy 
prostřednictvím projektů zahrnujících více 
zemí zaměřených na provádění reforem 
a investic, jakož i snižování rizika 
a zvyšování objemu soukromých investic, 
řešení společných problémů, usnadňování 
důsledného provádění práva Unie 
a podpora politických cílů stanovených 
v článcích 2 a 3: [xxx EUR]. Opatření 
technické podpory zahrnují předávání 
odborných znalostí, provádění studií, 
shromažďování údajů a statistik, 
vytváření společných metodik, akce 
zaměřené na budování kapacit za účelem 
získávání a zvyšování odborných 
zkušeností či znalostí, jakož i opatření 
zaměřená na zdokonalování systémů, 
postupů a organizačních struktur.
x) podpora přeshraničních projektů 
a projektů zahrnujících více zemí, 
zejména významných projektů společného 
evropského zájmu, a meziregionálních 
inovačních investic s cílem posílit 
hodnotové řetězce EU prostřednictvím 
společných investic více projektových 
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partnerů; se zvláštním důrazem na rozvoj 
hodnotových řetězců v méně rozvinutých 
regionech, který přispěje k odstranění 
rozdílu v oblasti inovací, vytváření 
a rozšiřování nových podniků a posilování 
soudržnosti; přípravné, monitorovací, 
administrativní a technické činnosti 
související s prvky referenčního rámce: 
[xxx EUR]
xi) podpora akcí realizovaných v rámci 
programu LIFE, včetně strategických 
projektů v oblasti přírody, strategických 
integrovaných projektů a strategických 
akčních projektů zaměřených na priority 
environmentální politiky s přeshraničním 
nebo nadnárodním rozměrem, činností 
podporujících navrhování, provádění, 
monitorování, hodnocení a prosazování 
právních předpisů a politik v oblasti 
životního prostředí a klimatu, podpora 
rozvoje veřejné správy na všech úrovních, 
podpora a posilování sítí a organizací 
občanské společnosti, jakož i další 
projekty v zájmu Unie, které přispívají 
k provádění environmentálních právních 
předpisů a politik: [xxx EUR].

Or. en

Pozměňovací návrh 4410
Katarína Roth Neveďalová, Branislav Ondruš

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) 950 000 000 EUR na akce Unie 
uvedené v odst. 1 písm. c) přílohy XV na 
ochranu a kontinuitu přímého 
financování Unie pro sociální 
začleňování, sociální inovace a sociální 
ekonomiku, zejména podporu 
poskytovanou v rámci složky 
Zaměstnanost a sociální inovace (EaSI);
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Or. en

Pozměňovací návrh 4411
Katarína Roth Neveďalová, Branislav Ondruš

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) 1 500 000 000 EUR na akce Unie 
uvedené v odst. 1 písm. l) přílohy XV 
prováděné formou rozpočtových záruk, 
finančních nástrojů a operací 
kombinovaného financování.

Or. en

Pozměňovací návrh 4412
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Akce v rámci programu LIFE 
uvedené v písmenu a) zachovávají cíle, 
strukturu oblastí a podprogramů, druhy 
akcí a víceleté programy stanovené podle 
nařízení (EU) 2021/783 a jsou 
financovány na úrovni, která je 
v reálných hodnotách přinejmenším 
rovnocenná úrovni programu LIFE na 
období 2021–2027. Začlenění akcí 
programu LIFE do tohoto fondu nesmí 
vést ke snížení financování, právní jistoty 
nebo dostupnosti programu pro jeho 
příjemce, zejména pro malé hospodářské 
subjekty, místní orgány, organizace 
občanské společnosti a komunity ve 
venkovských, ostrovních a horských 
oblastech.

Or. en
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Odůvodnění

Začlenění programu LIFE do fondu nesmí odstranit program, který během tří desetiletí 
prokázal svou hodnotu pro přírodu, biologickou rozmanitost a opatření v oblasti klimatu. 
Zachování cílů, struktury, typů opatření a víceletého programování nařízení (EU) 2021/783, 
zachování alespoň rovnocenné úrovně financování v reálných hodnotách a ochrana přístupu 
malých hospodářských subjektů, místních orgánů, občanské společnosti a komunit ve 
venkovských, ostrovních a horských oblastech chrání jak ambice v oblasti životního prostředí, 
tak příjemce, kteří je realizují v praxi.

Pozměňovací návrh 4413
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Akce Unie uvedené v odst. 4 
písm. aa) se provádějí v souladu 
s nařízením (EU) 2021/783 (nařízení 
o programu LIFE).

Or. en

Odůvodnění

V souladu s body 49 a 104 průběžné zprávy o VFR zvyšuje právní jistotu a zajišťuje trvalou 
podporu akcí, které jsou v současné době financovány v rámci programu LIFE.

Pozměňovací návrh 4414
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise stanoví celkovou částku, 
jež má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok.

5. Komise stanoví celkovou částku, 
která má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok, a každoročně zveřejní 
přidělení zdrojů facility podle cíle, 
členského státu a způsobu provádění.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4415
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise stanoví celkovou částku, 
jež má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok.

5. Komise stanoví celkovou částku, 
jež má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok. Každá akce Unie v rámci 
Facility EU má samostatnou rozpočtovou 
položku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4416
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise stanoví celkovou částku, 
jež má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok.

5. Prostředky přidělené v rozpočtu 
Unie na daný rok pro facilitu jsou 
schvalovány s souladu s ročním 
rozpočtovým procesem.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4417
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise stanoví celkovou částku, 
jež má být pro facilitu uvolněna 
z prostředků přidělených v rozpočtu Unie 
na daný rok.

5. Prostředky pro Facilitu EU na 
daný rok se stanoví v souladu s ročním 
rozpočtovým procesem.

Or. en

Pozměňovací návrh 4418
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Při provádění facility jsou plně 
chráněny výsady Evropského parlamentu 
a Rady jakožto spolunormotvůrců 
a rozpočtového orgánu a Evropského 
parlamentu jakožto orgánu příslušného 
k udělení absolutoria. Jakýkoli převod 
prostředků mezi plány NRP a facilitou 
nebo mezi složkami facility uvedenými 
v odstavci 4 podléhá předchozímu 
schválení Evropským parlamentem 
a Radou jednajícím jako rozpočtový 
orgán.

Or. en

Pozměňovací návrh 4419
Katarína Roth Neveďalová, Branislav Ondruš

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. c) [akce Unie podporované Facilitou 
EU, oblast politiky týkající se sociálních 
investic a dovedností] se provádějí 

Akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. c) [akce Unie podporované Facilitou 
EU, oblast politiky týkající se sociálních 
investic a dovedností] zajistí kontinuitu 
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v souladu s odstavci 7, 8 a 9 tohoto článku 
a článkem 27 [Provádění formou 
rozpočtových záruk, finančních nástrojů 
a operací kombinování zdrojů].

složky Zaměstnanost a sociální inovace 
(EaSI) a provádějí se prostřednictvím 
přímého, nepřímého a sdíleného řízení 
financování prostřednictvím nařízení 
o ESF v souladu s rozpočtem přiděleným 
v odst. 4 písm. c).

Or. en

Pozměňovací návrh 4420
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. c) [akce Unie podporované 
Facilitou EU, oblast politiky týkající se 
sociálních investic a dovedností] se 
provádějí v souladu s odstavci 7, 8 a 9 
tohoto článku a článkem 27 [Provádění 
formou rozpočtových záruk, finančních 
nástrojů a operací kombinování zdrojů].

Akce Unie uvedené v odst. 4 písm. ba) 
(nové) bod iii) se provádějí v souladu 
s odstavci 7, 8 a 9 tohoto článku a článkem 
27 [Provádění formou rozpočtových záruk, 
finančních nástrojů a operací kombinování 
zdrojů].

Or. en

Pozměňovací návrh 4421
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. c) [akce Unie podporované Facilitou 
EU, oblast politiky týkající se sociálních 
investic a dovedností] se provádějí 
v souladu s odstavci 7, 8 a 9 tohoto článku 
a článkem 27 [Provádění formou 
rozpočtových záruk, finančních nástrojů 

Akce Unie uvedené v odst. 2a novém písm. 
c) [akce Unie podporované Facilitou EU, 
oblast politiky týkající se sociálních 
investic a dovedností] se provádějí 
v souladu s odstavci 7, 8 a 9 tohoto článku 
a článkem 27 [Provádění formou 
rozpočtových záruk, finančních nástrojů 
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a operací kombinování zdrojů]. a operací kombinování zdrojů].

Or. en

Pozměňovací návrh 4422
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na provádění těchto akcí Unie se použijí 
články 21 až 25 [nástroj InvestEU 
Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], článek 14 [řídicí 
a poradní výbory], článek 1 [předmět], 
článek 31 [přístup k finančním 
prostředkům Unie], článek 26 [poradenské 
služby] a článek 28 [podpora podnikání] 
nařízení [Evropský fond pro 
konkurenceschopnost].

Na provádění těchto akcí Unie se použijí 
články 21 až 25 [nástroj InvestEU 
Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost],] článek 14 [řídicí 
a poradní výbory], článek 1 [předmět], 
článek 31 [přístup k finančním 
prostředkům Unie], článek 26 [poradenské 
služby] a článek 28 [podpora podnikání] 
nařízení [Evropský fond pro 
konkurenceschopnost] za předpokladu, že 
toto provádění nesníží požadavky na 
transparentnost nebo odpovědnost platné 
podle tohoto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 4423
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na provádění těchto akcí Unie se použijí 
články 21 až 25 [nástroj InvestEU 
Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], článek 14 [řídicí 
a poradní výbory], článek 1 [předmět], 
článek 31 [přístup k finančním 
prostředkům Unie], článek 26 [poradenské 
služby] a článek 28 [podpora podnikání] 

Na provádění těchto akcí Unie se použijí 
články 21 až 25 [nástroj InvestEU 
Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], článek 14 [řídicí 
a poradní výbory], nové články o správě 
InvestEU [investiční výbor a Poradní 
výbor pro Nástroj InvestEU ECF], článek 
1 [předmět], článek 31 [přístup k finančním 
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nařízení [Evropský fond pro 
konkurenceschopnost].

prostředkům Unie], článek 26 [poradenské 
služby] a článek 28 [podpora podnikání] 
nařízení [Evropský fond pro 
konkurenceschopnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 4424
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. c) přílohy XV se finanční 
krytí Facility EU použije na vytvoření 
rezervy pro příslušnou částku rozpočtové 
záruky stanovené v [nařízení o Evropském 
fondu pro konkurenceschopnost].

7. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. c) přílohy XV se finanční 
krytí facility použije na vytvoření rezervy 
pro příslušnou částku rozpočtové záruky, 
s výhradou předchozího posouzení, které 
prokáže, že použití záruky je efektivnější 
než grantové financování, stanovené 
v [nařízení o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 4425
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. c) přílohy XV se finanční 
krytí Facility EU použije na vytvoření 
rezervy pro příslušnou částku rozpočtové 
záruky stanovené v [nařízení o Evropském 
fondu pro konkurenceschopnost].

7. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 2a novém písm. c) se finanční krytí 
facility použije na vytvoření rezervy pro 
příslušnou částku rozpočtové záruky 
poskytnuté v rámci ECF InvestEU 
stanovené v nařízení xx/xxx [nařízení 
o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost]. 
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Or. en

Pozměňovací návrh 4426
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. V souladu s čl. 214 odst. 2 nařízení 
(EU, Euratom) 2024/2509 se rezervy 
uvedené v odstavci 7 tvoří do roku [2037] 
a zohledňují pokrok při schvalování 
a podepisování finančních a investičních 
operací na podporu cílů facility.

8. V souladu s čl. 214 odst. 2 nařízení 
(EU, Euratom) 2024/2509 se rezervy 
uvedené v odstavci 7 tvoří do roku [2037] 
a zohledňují pokrok při schvalování 
a podepisování finančních a investičních 
operací na podporu cílů facility. Komise 
každoročně podává zprávu o výkonnosti 
a pákovém efektu záruk financovaných 
v rámci facility.

Or. en

Pozměňovací návrh 4427
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na facilitu poskytnout dodatečné 
finanční nebo nefinanční příspěvky. 
Finanční příspěvky představují vnější 
účelově vázané příjmy ve smyslu čl. 21 
odst. 2 písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 
odst. 5 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

9. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na facilitu poskytnout dodatečné 
finanční nebo nefinanční příspěvky. 
Finanční příspěvky představují vnější 
účelově vázané příjmy ve smyslu čl. 21 
odst. 2 písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 
odst. 5 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509. 
Komise zajistí samostatné a transparentní 
podávání zpráv o těchto příspěvcích 
a jejich použití s cílem usnadnit 
sledovatelnost a rozpočtový dohled.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4428
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na facilitu poskytnout dodatečné 
finanční nebo nefinanční příspěvky. 
Finanční příspěvky představují vnější 
účelově vázané příjmy ve smyslu čl. 21 
odst. 2 písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 
odst. 5 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

9. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na facilitu poskytnout dodatečné 
finanční nebo nefinanční příspěvky, pokud 
tyto příspěvky neovlivní přidělování zdrojů 
diskriminačním způsobem. Finanční 
příspěvky představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

Or. en

Pozměňovací návrh 4429
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a. Finanční prostředky z facility 
přidělené na akce v oblasti vnitřních věcí 
a poskytované na podporu opatření nebo 
akcí ve třetích zemích nebo ve vztahu 
k těmto zemím nepřekročí 5 % celkové 
výše finančních prostředků přidělených 
na akce v oblasti vnitřních věcí.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4430
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9b. Nejméně 20 % finančních 
prostředků z facility přidělených na akce 
v oblasti vnitřních věcí se přidělí na 
specifický cíl uvedený v čl. 3 odst. 1 
písm. a) [společný evropský azylový 
systém] nařízení (EU) XX/202X (dále jen 
„nařízení AMI“).

Or. en

Pozměňovací návrh 4431
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 9 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9c. Nejméně 20 % finančních 
prostředků z facility přidělených na 
opatření v oblasti vnitřních věcí se přidělí 
na specifický cíl uvedený v čl. 3 odst. 1 
písm. b) [Právní migrace a integrace] 
nařízení (EU) XX/202X (dále jen 
„nařízení AMI“). Facilita podporuje 
zejména opatření nebo akce, které jsou 
prováděny vnitrostátními, regionálními 
a místními orgány nebo organizacemi 
občanské společnosti, přičemž nejméně 
5 % je zaměřeno na provádění 
integračních opatření místními 
a regionálními orgány.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4432
Jan-Christoph Oetjen, Moritz Körner, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García 
Hermida-Van Der Walle, Brigitte van den Berg

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. K zajištění účinné správy Facility 
EU zřídí Komise monitorovací výbor pro 
Facilitu EU v souladu s článkem 54a.

Or. en

Pozměňovací návrh 4433
Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení 
[azyl a migrace], článku 3 nařízení 
[hranice a víza] a článku 3 nařízení 
[vnitřní bezpečnost]. Tyto akce musí 
sloužit zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4434
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení 
[azyl a migrace], článku 3 nařízení 
[hranice a víza] a článku 3 nařízení 
[vnitřní bezpečnost]. Tyto akce musí 
sloužit zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4435
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení 
[azyl a migrace], článku 3 nařízení 
[hranice a víza] a článku 3 nařízení 
[vnitřní bezpečnost]. Tyto akce musí 
sloužit zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4436
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení [azyl 
a migrace], článku 3 nařízení [hranice 
a víza] a článku 3 nařízení [vnitřní 
bezpečnost]. Tyto akce musí sloužit 
zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie.

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení [azyl 
a migrace], článku 3 nařízení [hranice 
a víza] a článku 3 nařízení [vnitřní 
bezpečnost]. Tyto akce musí sloužit 
zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie. Výdaje mimo Unii 
nepřesáhnou 10 % celkového finančního 
krytí facility.

Or. en

Pozměňovací návrh 4437
Jan-Christoph Oetjen, Moritz Körner, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García 
Hermida-Van Der Walle, Brigitte van den Berg

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení [azyl 
a migrace], článku 3 nařízení [hranice 
a víza] a článku 3 nařízení [vnitřní 
bezpečnost]. Tyto akce musí sloužit 
zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie.

11. Facilita může poskytovat podporu 
Unie na akce ve třetích zemích nebo 
týkající se těchto zemí, pokud akce 
přispívá k cílům stanoveným v článcích 2 
a 3 tohoto nařízení, článku 3 nařízení [azyl 
a migrace], článku 3 nařízení [hranice 
a víza] a článku 3 nařízení [vnitřní 
bezpečnost]. Tyto akce musí sloužit 
zájmům vnitřní politiky Unie a být 
v souladu s činnostmi prováděnými 
v rámci Unie. Tyto akce by měly 
představovat nejvýše 10 % rozpočtu 
facility.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4438
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Akce financované v rámci Facility 
EU musí vykazovat jasnou evropskou 
přidanou hodnotu a nesmí zdvojovat akce, 
které jsou již financovány v rámci 
vnitrostátních přídělů, nástrojů politiky 
soudržnosti nebo odvětvových programů. 
Akce prováděné ve třetích zemích 
podléhají předběžnému posouzení jejich 
přímého příspěvku k cílům Unie. Komise 
každoročně zveřejní zprávu o všech akcích 
financovaných mimo Unii.

Or. en

Pozměňovací návrh 4439
Valentina Palmisano
za skupinu The Left
Younous Omarjee

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Komise zřídí skupinu pro občanský 
dialog, jejímž cílem je zajišťovat 
pravidelný, otevřený a transparentní 
dialog s příjemci akcí financovaných 
v rámci facility a dalšími relevantními 
zúčastněnými stranami za účelem výměny 
zkušeností a osvědčených postupů 
a diskuse o vývoji politik v rámci oblastí 
a cílů, na něž se facilita vztahuje, 
a souvisejících oblastí.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4440
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Komise zřídí skupinu pro občanský 
dialog, jejímž cílem je zajišťovat 
pravidelný, otevřený a transparentní 
dialog s příjemci akcí financovaných 
v rámci facility a dalšími relevantními 
zúčastněnými stranami za účelem výměny 
zkušeností a osvědčených postupů 
a diskuse o vývoji politik v rámci oblastí 
a cílů, na něž se facilita vztahuje.

Or. en

Pozměňovací návrh 4441
Jan-Christoph Oetjen, Moritz Körner, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García 
Hermida-Van Der Walle, Brigitte van den Berg

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Je-li podpora Unie poskytována ve 
třetích zemích nebo ve vztahu k nim 
prostřednictvím Facility EU v rámci 
přímého nebo nepřímého řízení, 
konzultuje se ESVČ, aby byla zajištěna 
soudržnost vnější činnosti EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 4442
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Komise ve zprávě každoročně 
informuje Evropský parlament 
o výkonnosti facility. Evropský parlament 
si může vyžádat od Komise zprávu 
o konkrétních činnostech facility.

Or. en

Pozměňovací návrh 4443
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Komise předkládá Evropskému 
parlamentu a Radě podrobné informace 
o provádění Facility EU spolu s návrhem 
ročního rozpočtu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4444
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 11 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11b. Akce facility přesahující 
250 milionů EUR jsou doprovázeny 
posouzením územního dopadu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4445
Valentina Palmisano
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za skupinu The Left
Kathleen Funchion, Lynn Boylan, Younous Omarjee

Návrh nařízení
Článek 26 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 26a
LIFE

1. Konkrétními cíli akcí v rámci programu 
LIFE jsou:
a) vyvíjet, předvádět a podporovat 
inovativní techniky, metody a přístupy 
za účelem dosažení cílů právních předpisů 
a politiky Unie v oblasti životního 
prostředí, včetně ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti, a opatření 
v oblasti klimatu, včetně přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů 
a zvyšování energetické účinnosti, 
a přispět k vybudování znalostní základny 
a uplatňování osvědčených postupů, 
zejména týkajících se ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti, mimo jiné 
prostřednictvím podpory sítě Natura 2000, 
čímž se zvýší odolnost hospodářství Unie 
vůči přírodním ztrátám a změně klimatu;
b) podporovat vypracování, provádění, 
sledování a vymáhání příslušných 
právních předpisů a politik Unie v oblasti 
životního prostředí, včetně ochrany 
přírody a biologické rozmanitosti, nebo 
opatření v oblasti klimatu a přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů nebo 
zvýšení energetické účinnosti, mimo jiné 
zlepšením správy na všech úrovních, 
zejména prostřednictvím posílení kapacit 
veřejných a soukromých subjektů 
a zapojení občanské společnosti, s cílem 
předcházet klimatickým rizikům pro 
unijní ekonomiku;
c) působit jako katalyzátor rozsáhlého 
zavádění úspěšných technických 
a koncepčních řešení k provádění 
příslušných právních předpisů a politik 
Unie v oblasti životního prostředí, včetně 
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ochrany přírody a biologické rozmanitosti, 
a opatření v oblasti klimatu a přechodu 
na energii z obnovitelných zdrojů nebo 
zvýšení energetické účinnosti 
prostřednictvím replikace výsledků, 
začlenění souvisejících cílů do dalších 
politik a postupů veřejného a soukromého 
sektoru, mobilizace investic a zlepšení 
přístupu k financování, s cílem vytvářet 
synergie.
2. Akce v rámci programu LIFE jsou 
strukturovány takto:
1. oblast "Životní prostředí", která 
zahrnuje:
a) dílčí složku „Příroda a biologická 
rozmanitost“;
b) dílčí složku „Oběhové hospodářství 
a kvalita života“;
2. oblast "Opatření v oblasti klimatu", 
která zahrnuje:
a) dílčí složku „Zmírňování změny 
klimatu a přizpůsobování se této změně“;
b) dílčí složku „Přechod na čistou 
energii“.
3. Akce v rámci programu LIFE sledující 
cíle stanovené v odstavci 1 se provádějí 
prostřednictvím těchto druhů akcí:
a) „strategickými projekty na ochranu 
přírody“, které podporují dosažení cílů 
Unie v oblasti ochrany přírody 
a biologické rozmanitosti prováděním 
soudržných akčních programů 
v členských státech s cílem začlenit tyto 
cíle a priority do dalších politik 
a finančních nástrojů, mimo jiné 
prostřednictvím koordinovaného 
provádění akčních programů, které 
stanoví priority financování, přijatých 
podle směrnice 92/43/EHS;
b) „strategickými integrovanými 
projekty“, které provádějí na regionální, 
multiregionální, celostátní nebo 
nadnárodní úrovni akční plány nebo 
strategie v oblasti životního prostředí nebo 
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klimatu vypracované orgány členských 
států a vyžadované zvláštními právními 
předpisy a politikou Unie v oblasti 
životního prostředí a klimatu nebo 
příslušnými právními předpisy a politikou 
Unie v oblasti energetiky a zároveň 
zajišťují zapojení zúčastněných subjektů 
a podporují koordinaci alespoň jednoho 
dalšího unijního, vnitrostátního nebo 
soukromého zdroje financování a jeho 
využití;
c) „projekty technické pomoci“, které 
s ohledem na plnění cílů stanovených v čl. 
26a odst. 1 podporují rozvoj kapacity pro 
účast na standardních akčních 
projektech, přípravu strategických 
projektů na ochranu přírody 
a strategických integrovaných projektů, 
přípravu pro přístup k dalším finančním 
nástrojům Unie nebo jiná opatření 
nezbytná pro přípravu rozšíření nebo 
replikace výsledků z jiných projektů 
financovaných jako akce programu LIFE 
podle tohoto nařízení, programů LIFE, 
které mu předcházely, nebo jiných 
programů Unie; takové projekty mohou 
zahrnovat rovněž budování kapacit 
souvisejících s činnostmi orgánů 
členských států zaměřenými na účinnou 
účast na akcích v rámci programu LIFE;
d) „standardními akčními projekty“, což 
jsou jiné než strategické integrované 
projekty, strategické projekty na ochranu 
přírody nebo projekty technické pomoci, 
které sledují specifické cíle uvedené v čl. 
26a odst. 1;
e) ostatními akcemi, jež jsou nezbytné pro 
dosažení obecných cílů uvedených v čl. 3 
odst. 1, včetně koordinačních 
a podpůrných akcí zaměřených 
na budování kapacit, šíření informací 
a znalostí a zvyšování informovanosti 
s cílem podpořit přechod k energii 
z obnovitelných zdrojů a zvyšování 
energetické účinnosti;
f) granty na provozní náklady 
poskytujícími podporu na fungování 
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neziskových subjektů, které jsou zapojeny 
do vytváření, provádění a prosazování 
politiky a právních předpisů Unie a které 
jsou činné především v oblasti životního 
prostředí nebo klimatu, včetně přechodu 
na čistou energii.
4. Akce v rámci programu LIFE se 
provádějí prostřednictvím víceletých 
pracovních programů. Každý víceletý 
pracovní program v souladu s cíli 
stanovenými v čl. 26a odst. 1 specifikuje:
a) částky, které mají být přiděleny v rámci 
každé dílčí složky podle potřeb a podle 
jednotlivých forem financování, jakož 
i maximální celkovou částku, která má být 
přidělena na granty podle čl. 26a odst. 3;
b) strategie a plány, na něž se zaměřují 
strategické integrované projekty, pro něž 
lze požadovat financování projektů podle 
čl. 26a odst. 3 písm.b); c) maximální dobu 
způsobilosti pro provádění projektů;
d) orientační harmonogramy pro výzvy 
k podávání návrhů po celou dobu trvání 
víceletého pracovního programu;
e) technickou metodiku pro postup 
předkládání a výběru projektů a kritéria 
pro udělení grantu;
f) maximální míru spolufinancování 
u způsobilých akcí uvedených v čl. 26a 
odst. 3; g) případně podrobná pravidla 
týkající se uplatňování kumulativního 
a alternativního financování;
h) nízkou míru účinné účasti a způsobilé 
činnosti a kritéria pro udělení grantu 
u projektů technické pomoci na budování 
kapacit souvisejících s činností orgánů 
členských států zaměřené na u účast 
v programu LIFE.
5. Komise usnadní jednotné provádění 
všech akcí programu LIFE, včetně akcí 
v rámci Fondu EU pro 
konkurenceschopnost (ECF), jak je 
definován v [odkaz na nařízení o ECF]. 
Komise a členské státy usnadní 
koordinaci a dosažení soudržnosti s plány 
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národního a regionálního partnerství 
stanovenými podle článku 22 tohoto 
nařízení s cílem vytvářet synergie 
a podporovat zavádění a replikaci řešení 
vyvinutých v rámci akcí programu LIFE. 
Komise a členské státy usilují 
o doplňkovost na všech úrovních.

Or. en

Pozměňovací návrh 4446
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud rozhodnutí o financování, 
kterým se facilita provádí, stanoví, že 
financování ze strany Unie má formu 
rozpočtové záruky, použije rozpočtovou 
záruku stanovenou nařízením XX [nařízení 
o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost] v rámci její 
maximální výše.

3. Pokud rozhodnutí o financování, 
kterým se facilita provádí, stanoví, že 
financování ze strany Unie má formu 
rozpočtové záruky, použije rozpočtovou 
záruku stanovenou nástrojem InvestEU 
ECF v nařízení XX [nařízení o Evropském 
fondu pro konkurenceschopnost] v rámci 
její maximální výše.

Or. en

Pozměňovací návrh 4447
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jsou-li tyto příspěvky poskytnuty formou 
peněžité částky, představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 4448
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 5 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise poskytne rozpočtovou záruku nebo 
pověření k provádění finančních nástrojů 
a operací kombinování zdrojů 
prostřednictvím dohod o přiznání 
příspěvku nebo záručních dohod 
uzavřených podle nařízení [nařízení 
o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost] se subjekty 
uvedenými v čl. 62 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. c) nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509 v souladu s pravidly 
nařízení [nařízení o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost].

Komise poskytne rozpočtovou záruku nebo 
pověření k provádění finančních nástrojů 
a operací kombinování zdrojů 
prostřednictvím dohod o přiznání 
příspěvku nebo záručních dohod 
uzavřených podle nařízení [nařízení 
o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost] se subjekty 
uvedenými v čl. 62 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. c) nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509.

Or. en

Pozměňovací návrh 4449
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Bez ohledu na první pododstavec může 
Komise v souladu s pravidly nařízení 
[nařízení o Evropském fondu pro 
konkurenceschopnost] uzavřít samostatné 
dohody o přiznání příspěvku nebo záruční 
dohody s jinými subjekty, než jsou 
subjekty uvedené v tomto pododstavci.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4450
Georgios Aftias, Fredis Beleris

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí prostřednictvím 
úplného nebo částečného přidružení 
v souladu s cíli stanovenými v článcích 2 
a 3 a v souladu s příslušnými 
mezinárodními dohodami nebo 
rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
dohod, které se vztahují na:

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí, přičemž je třeba 
zohlednit, aby žádné financování těchto 
zemí pro účely související s obranou, 
jakož i na všech úrovních dodavatelského 
řetězce, nebylo v rozporu s bezpečnostními 
a obrannými zájmy EU a jejích členských 
států, ani by tyto země neměly provádět 
činnosti, které narušují regionální 
stabilitu, prostřednictvím úplného nebo 
částečného přidružení, v souladu s cíli 
stanovenými v článcích 2 a 3 a v souladu 
s příslušnými mezinárodními dohodami 
nebo rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
dohod, které se vztahují na:

Or. en

Pozměňovací návrh 4451
Kathleen Funchion

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí prostřednictvím 
úplného nebo částečného přidružení 
v souladu s cíli stanovenými v článcích 2 
a 3 a v souladu s příslušnými 
mezinárodními dohodami nebo 
rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
dohod, které se vztahují na:

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí, které dodržují 
mezinárodní právo a normy v oblasti 
lidských práv a jejichž vedoucí 
představitele nepodléhají například 
prozatímním opatřením Mezinárodního 
soudního dvora, prostřednictvím úplného 
nebo částečného přidružení v souladu s cíli 
stanovenými v článcích 2 a 3 a v souladu 
s příslušnými mezinárodními dohodami 
nebo rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
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dohod, které se vztahují na:

Or. en

Pozměňovací návrh 4452
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí prostřednictvím 
úplného nebo částečného přidružení 
v souladu s cíli stanovenými v článcích 2 
a 3 a v souladu s příslušnými 
mezinárodními dohodami nebo 
rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
dohod, které se vztahují na:

1. Facilita může být otevřena plné 
nebo částečné účasti následujících třetích 
zemí v souladu s cíli stanovenými 
v článcích 2 a 3.

Or. en

Pozměňovací návrh 4453
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Facilita může být otevřena účasti 
následujících třetích zemí prostřednictvím 
úplného nebo částečného přidružení 
v souladu s cíli stanovenými v článcích 2 
a 3 a v souladu s příslušnými 
mezinárodními dohodami nebo 
rozhodnutími přijatými v rámci těchto 
dohod, které se vztahují na:

1. Facilita může být otevřena plné 
nebo částečné účasti následujících třetích 
zemí v souladu s cíli stanovenými 
v článcích 2 a 3:

Or. en
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Pozměňovací návrh 4454
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) členy Evropského sdružení volného 
obchodu, kteří jsou členy Evropského 
hospodářského prostoru, jakož i evropské 
mikrostáty;

a) členy Evropského sdružení volného 
obchodu, kteří jsou členy Evropského 
hospodářského prostoru, v souladu 
s podmínkami stanovenými v Dohodě 
o Evropském hospodářském prostoru, 
jakož i evropské mikrostáty (Andorra, 
Monako, San Marino a Vatikán) 
v souladu s podmínkami stanovenými 
v příslušných dohodách;

Or. en

Pozměňovací návrh 4455
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) členy Evropského sdružení volného 
obchodu, kteří jsou členy Evropského 
hospodářského prostoru, jakož i evropské 
mikrostáty;

a) členy Evropského sdružení volného 
obchodu, kteří jsou členy Evropského 
hospodářského prostoru, v souladu 
s podmínkami stanovenými v Dohodě 
o Evropském hospodářském prostoru, 
jakož i evropské mikrostáty; 

Or. en

Pozměňovací návrh 4456
Julien Sanchez, Angéline Furet, Gilles Pennelle, André Rougé, Valérie Deloge, Rody 
Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přistupující, kandidátské 
a potenciální kandidátské země;

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 4457
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přistupující, kandidátské 
a potenciální kandidátské země;

b) přistupující, kandidátské 
a potenciální kandidátské země v souladu 
s obecnými zásadami a obecnými 
podmínkami pro účast těchto zemí 
v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách 
a rozhodnutích Rady přidružení nebo 
obdobných dohodách a v souladu se 
zvláštními podmínkami stanovenými 
v dohodách mezi Unií a těmito zeměmi; 

Or. en

Pozměňovací návrh 4458
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přistupující, kandidátské 
a potenciální kandidátské země;

b) přistupující země, kandidátské 
země a potenciální kandidáty v souladu 
s obecnými zásadami a obecnými 
podmínkami pro účast těchto zemí 
v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách, 
protokolech a rozhodnutích Rady 
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přidružení nebo v obdobných dohodách 
a v souladu se zvláštními podmínkami 
stanovenými v dohodách mezi Unií 
a těmito zeměmi;

Or. en

Pozměňovací návrh 4459
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přistupující, kandidátské 
a potenciální kandidátské země;

b) přistupující země, kandidátské 
země a potenciální kandidáty v souladu 
s obecnými zásadami a obecnými 
podmínkami pro účast těchto zemí 
v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách, 
protokolech a rozhodnutích Rady 
přidružení nebo v obdobných dohodách 
a v souladu se zvláštními podmínkami 
stanovenými v dohodách mezi Unií 
a těmito zeměmi;

Or. en

Pozměňovací návrh 4460
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) země evropské politiky sousedství; c) země evropské politiky sousedství 
v souladu s obecnými zásadami 
a obecnými podmínkami pro účast těchto 
zemí v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách, 
protokolech a rozhodnutích Rady 
přidružení nebo v obdobných dohodách 
a v souladu se zvláštními podmínkami 
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stanovenými v dohodách mezi Unií 
a těmito zeměmi;

Or. en

Pozměňovací návrh 4461
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) země evropské politiky sousedství; c) země evropské politiky sousedství 
v souladu s obecnými zásadami 
a obecnými podmínkami pro účast těchto 
zemí v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách, 
protokolech a rozhodnutích Rady 
přidružení nebo v obdobných dohodách 
a v souladu se zvláštními podmínkami 
stanovenými v dohodách mezi Unií 
a těmito zeměmi;

Or. en

Pozměňovací návrh 4462
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) země evropské politiky sousedství; c) země evropské politiky sousedství 
v souladu s obecnými zásadami 
a obecnými podmínkami pro účast těchto 
zemí v programech Unie stanovenými 
v příslušných rámcových dohodách 
a rozhodnutích Rady přidružení nebo 
v obdobných dohodách a v souladu se 
zvláštními podmínkami stanovenými 
v dohodách mezi Unií a těmito zeměmi; 
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Or. en

Pozměňovací návrh 4463
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4464
Julien Sanchez, Angéline Furet, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, André Rougé, Rody 
Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 4465
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. vypouští se

Or. ro
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Pozměňovací návrh 4466
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. d) jiné třetí země v souladu 
s podmínkami stanovenými ve zvláštní 
mezinárodní dohodě upravující účast 
dané třetí země v některém programu 
Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4467
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. d) jiné třetí země v souladu 
s podmínkami stanovenými ve zvláštní 
mezinárodní dohodě upravující účast 
dané třetí země v některém programu 
Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4468
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jiné třetí země. d) jiné třetí země, které splňují 
kritéria stanovená v odstavci 3a novém.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4469
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zajišťují spravedlivou rovnováhu 
mezi příspěvky třetí země, která se účastní 
programů Unie, a přínosy pro ni;

a) zajišťují spravedlivou rovnováhu 
mezi příspěvky třetí země, která se účastní 
programů Unie v rámci facility, a přínosy 
pro ni; 

Or. en

Pozměňovací návrh 4470
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zaručují práva Unie zajistit řádné 
finanční řízení a chránit své finanční 
zájmy. Třetí země udělí nezbytná práva 
a potřebný přístup podle nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509 a nařízení (EU, 
Euratom) č. 883/2013 a zaručí, že 
rozhodnutí o výkonu, která ukládají 
peněžitý závazek na základě článku 299 
Smlouvy o fungování EU, a rozsudky 
a usnesení Evropského soudního dvora 
jsou přímo vykonatelné;

d) zaručují práva Unie zajistit řádné 
finanční řízení a chránit své finanční 
zájmy. Použijí se pravidla uvedená 
v příloze X. Třetí země udělí nezbytná 
práva a potřebný přístup podle nařízení 
(EU, Euratom) 2024/2509 a nařízení (EU, 
Euratom) č. 883/2013 a zaručí, že 
rozhodnutí o výkonu, která ukládají 
peněžitý závazek na základě článku 299 
Smlouvy o fungování EU, a rozsudky 
a usnesení Evropského soudního dvora 
jsou přímo vykonatelné;

Or. en

Pozměňovací návrh 4471
Tamás Deutsch
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Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zaručují práva Unie zajistit řádné 
finanční řízení a chránit své finanční 
zájmy. Třetí země udělí nezbytná práva 
a potřebný přístup podle nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509 a nařízení (EU, 
Euratom) č. 883/2013 a zaručí, že 
rozhodnutí o výkonu, která ukládají 
peněžitý závazek na základě článku 299 
Smlouvy o fungování EU, a rozsudky 
a usnesení Evropského soudního dvora 
jsou přímo vykonatelné;

d) zaručují práva Unie zajistit řádné 
finanční řízení a chránit své finanční 
zájmy. Třetí země udělí nezbytná práva 
a potřebný přístup podle nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509 a nařízení (EU, 
Euratom) č. 883/2013 a zaručí, že 
rozhodnutí, která ukládají peněžitý závazek 
jiným osobám než státům ve smyslu 
článku 299 Smlouvy o fungování EU, 
a rozsudky a usnesení Evropského 
soudního dvora jsou vykonatelné;

Or. en

Pozměňovací návrh 4472
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) v příslušných případech zajišťují 
ochranu zájmů Unie v oblasti bezpečnosti 
a veřejného pořádku.

e) zajišťují ochranu zájmů Unie 
v oblasti strategie, bezpečnosti, obrany 
a veřejného pořádku. 

Or. en

Pozměňovací návrh 4473
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Odchylně od odstavce 1 je účast 
třetích zemí vyloučena u opatření 
přispívajících ke specifickým cílům 

3. Rozsah přidružení každé třetí země 
k akcím Unie uvedeným v odstavci 1 
zohledňuje analýzu přínosů pro Unii. 
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stanoveným v čl. 3 písm. d) bodech i), ii) 
a iii).

V souladu s tím mohou být s výjimkou 
států EHP, přistupujících zemí, 
kandidátských zemí a potenciálních 
kandidátů, jakož i jiných třetích států, 
příslušné akce Unie uvedené v čl. 26 odst. 
4 písm. d) z dohody o přidružení pro 
určitou zemi vyloučeny.

Or. en

Pozměňovací návrh 4474
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Odchylně od odstavce 1 je účast 
třetích zemí vyloučena u opatření 
přispívajících ke specifickým cílům 
stanoveným v čl. 3 písm. d) bodech i), ii) 
a iii).

3. Odchylně od odstavce 1 je účast 
třetích zemí vyloučena u opatření 
přispívajících ke specifickým cílům 
stanoveným v čl. 3 odst. 1 písm. b) bodech 
i) a ii) a písm. d) bodech i), ii) a iii).

Or. en

Pozměňovací návrh 4475
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Odchylně od odstavce 1 je účast 
třetích zemí vyloučena u opatření 
přispívajících ke specifickým cílům 
stanoveným v čl. 3 písm. d) bodech i), ii) 
a iii).

3. Odchylně od odstavce 1 je účast 
třetích zemí vyloučena u opatření 
přispívajících ke specifickým cílům 
stanoveným v čl. 3 písm. d) bodech i), ii), 
iii), iv) a v).

Or. en
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Pozměňovací návrh 4476
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Přidružení nebo částečné 
přidružení třetích zemí je možné pouze 
tehdy, pokud splňují všechna tato kritéria:
a) plné dodržování mezinárodního práva, 
včetně mezinárodního práva v oblasti 
lidských práv, mezinárodního 
humanitárního práva a Úmluvy 
o zabránění a trestání zločinu genocidia;
b) závazek k otevřenému tržnímu 
hospodářství založenému na pravidlech, 
včetně spravedlivého a rovného zacházení 
s právy duševního vlastnictví a dodržování 
lidských práv, podporovaný 
demokratickými institucemi;
c) prokázání environmentálních 
a sociálních norem, které jsou 
přinejmenším rovnocenné normám Unie, 
a předložení posílených vnitrostátně 
stanovených příspěvků UNFCCC ke dni 
podpisu dohody o přidružení; a
d) aktivní podpora politik ke zlepšení 
hospodářského a sociálního blahobytu 
občanů.

Or. en

Pozměňovací návrh 4477
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Článek 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 29 vypouští se
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Podpora činností ve třetích zemích nebo 
v souvislosti s nimi

Podpora Unie může být poskytnuta na 
akce ve třetích zemích nebo v souvislosti 
s nimi, pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle]. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie.

Or. en

Odůvodnění

Toto je již podrobněji upraveno v čl. 26 odst. 11.

Pozměňovací návrh 4478
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Článek 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 29 vypouští se
Podpora činností ve třetích zemích nebo 

v souvislosti s nimi
Podpora Unie může být poskytnuta na 
akce ve třetích zemích nebo v souvislosti 
s nimi, pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle]. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4479
Volker Schnurrbusch, Ivan David

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora Unie může být poskytnuta na akce 
ve třetích zemích nebo v souvislosti s nimi, 
pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle]. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie.

Podpora Unie může být poskytnuta na akce 
ve třetích zemích nebo v souvislosti s nimi, 
pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle]. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie. Tato podpora 
nesmí snížit zdroje nezbytné k řešení 
potřeb členských států, regionů a místních 
komunit v Unii a musí podléhat přísné 
podmíněnosti, transparentnosti, 
kontrolovatelnosti a plnému respektování 
zájmů Unie a jejích členských států 
v oblasti bezpečnosti a veřejného pořádku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4480
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora Unie může být poskytnuta na akce 
ve třetích zemích nebo v souvislosti s nimi, 
pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle]. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie.

Podpora Unie může být poskytnuta na akce 
ve třetích zemích nebo v souvislosti s nimi, 
které splňují požadavky podle článku 23, 
pokud tyto akce přispívají k cílům 
stanoveným v článku 3 [Specifické cíle], 
s výjimkou fondů v oblasti vnitřních věcí. 
Tyto akce musí sloužit zájmům vnitřní 
politiky Unie a být v souladu s činnostmi 
prováděnými v rámci Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4481
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) mnohostranné finanční instituce;

Or. en

Pozměňovací návrh 4482
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) jiné subjekty usazené 
v nepřidružených třetích zemích, jestliže 
má financování těchto subjektů zásadní 
význam pro provedení akce a přispívá 
k cílům stanoveným v článcích 2 a 3.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4483
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise vypracuje objektivní kritéria pro 
posouzení toho, zda jsou subjekty podle 
písmene c) způsobilé pro financování.

Or. en

Odůvodnění

EÚD považuje subjekty v nepřidružených třetích zemích za subjekty s vyšším rizikem 
neoprávněného použití finančních prostředků Unie (stanovisko 09/2026, bod 96). Cílem 
tohoto pozměňovacího návrhu je omezit tuto možnost na řádně odůvodněné případy.
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Pozměňovací návrh 4484
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Nad rámec čl. 168 odst. 2 a 3 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509 se 
mohou mechanismů zadávání veřejných 
zakázek stanovených v čl. 168 odst. 2 a 3 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509 účastnit 
a využívat je přidružené třetí země uvedené 
v článku 28 tohoto nařízení. Na zúčastněné 
přidružené třetí země se použijí obdobně 
pravidla platná pro členské státy.

2. Nad rámec čl. 168 odst. 2 a 3 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509 se 
mohou společných mechanismů zadávání 
veřejných zakázek stanovených v čl. 168 
odst. 2 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509 
účastnit přidružené třetí země spolu 
s členským státem, pokud splňují kritéria 
uvedená v článku 28 tohoto nařízení. Na 
zúčastněné přidružené třetí země se použijí 
obdobně pravidla platná pro členské státy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4485
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Na udělovací řízení, která mají vliv 
na bezpečnost nebo veřejný pořádek, 
zejména pokud jde o strategická aktiva 
a zájmy Unie nebo jejích členských států, 
se vztahují omezení v souladu s článkem 
136 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

3. Na udělovací řízení, která mají vliv 
na bezpečnost nebo veřejný pořádek, 
zejména pokud jde o strategická aktiva 
a zájmy Unie nebo jejích členských států, 
se vztahují omezení v souladu s článkem 
136 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

Uvedená omezení způsobilosti zejména 
zahrnují:
a) pokud jde o zúčastněné subjekty, 
omezení struktur výkonného vedení 
a omezení vlastnictví a kontroly, která 
omezují účast všech nebo některých 
subjektů na subjekty se strukturou 
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výkonného vedení, jakož i vlastnictvím 
a kontrolou, jež náleží fyzickým nebo 
právnickým osobám usazeným 
v členských státech nebo přidružených 
zemích;
b) pokud jde o prováděné činnosti, místo 
výkonu, používání zařízení, zaměstnávání 
pracovní síly nebo vybavení, omezení 
vybavení týkající se použití pro všechny 
nebo určité činnosti na aktiva nacházející 
se v členských státech nebo z nich 
pocházející, jakož i omezující způsobilost 
vysoce rizikových dodavatelů;
c) pokud jde o další bezpečnostní omezení, 
bezpečnostní přezkumy a posouzení rizik, 
bezpečnostní prověrky, omezení převodu 
a přístupových práv, včetně udělování 
licencí k zajištění vhodných záruk pro 
všechny nebo některé výsledky a další 
informace vytvořené nebo používané 
v rámci akce.

Or. en

Pozměňovací návrh 4486
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Na udělovací řízení, která mají vliv 
na bezpečnost nebo veřejný pořádek, 
zejména pokud jde o strategická aktiva 
a zájmy Unie nebo jejích členských států, 
se vztahují omezení v souladu s článkem 
136 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

3. Na veřejné zakázky a dotace 
v rámci Facility EU, které mají vliv na 
bezpečnost nebo veřejný pořádek, zejména 
pokud jde o strategická aktiva a zájmy 
Unie nebo jejích členských států, se 
vztahují omezení v souladu s článkem 136 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

Or. en

Odůvodnění

Na základě doporučení EÚD (stanovisko 09/2026, bod 97).
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Pozměňovací návrh 4487
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v němž určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4488
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v němž určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 4489
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v němž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů v souladu s čl. 88 odst. 3 
přijme rozhodnutí o financování uvedené 
v článku 110 nařízení (EU, Euratom) 
2024/2509, v němž určí cíle a akce Unie, 
které mají být podporovány, jak je 
stanoveno v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie], a upřesní odpovídající částky 
a způsoby jejich použití. Rozhodnutí 
o financování může být roční nebo 
víceleté. Určení cílů a akcí musí být 
založeno na spravedlivých, objektivních 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

Or. en

Pozměňovací návrh 4490
Jessica Polfjärd

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v němž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v němž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí je založeno na spravedlivých 
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a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků, přičemž 
prioritou jsou akce s nejvyšší přidanou 
hodnotou Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4491
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedené v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v němž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro akce 
Unie uvedené v příloze XV tohoto nařízení 
[akce Unie]. Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

1. Roční rozpočtový proces vymezí 
dostupné prostředky pro jednotlivé akce 
Unie uvedené v článku 26. Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů přijme 
rozhodnutí o financování uvedené v článku 
110 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v němž určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní roční částky pro 
akce Unie. . Rozhodnutí o financování 
může být roční nebo víceleté. Určení cílů 
a akcí musí být založeno na spravedlivých 
a transparentních kritériích a musí zajistit 
vyvážené rozdělení prostředků.

Or. en

Pozměňovací návrh 4492
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 – bod 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. k) bodě i) přílohy XV 
tohoto nařízení přijme Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
rozhodnutí o financování podle článku 



PE790.103v01-00 108/177 AM\1346289CS.docx

CS

110 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v němž určí celkový rozpočet vyčleněný na 
tuto akci, kritéria pro přidělování 
prostředků na úrovni členských států 
a částky rozdělené mezi jednotlivé členské 
státy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4493
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pro účely akcí Unie uvedených 
v čl. 26 odst. 2a (novém) písm. n) [akce 
LIFE] jsou rozhodnutí o financování ve 
smyslu článku 110 nařízení 2024/2509 
víceletá. Každý víceletý pracovní program 
upřesní v souladu s cíli stanovenými 
v témže písmenu:
a) částky, které mají být rozděleny mezi 
potřeby v rámci každé dílčí oblasti a mezi 
různé typy financování, jakož i maximální 
celkovou částku, která má být přidělena 
na granty;
b) strategie a plány, na něž se zaměřují 
strategické integrované projekty, pro které 
lze požadovat financování projektů;
c) maximální dobu způsobilosti pro 
provádění projektů;
d) orientační harmonogramy pro výzvy 
k podávání návrhů po celou dobu trvání 
víceletého pracovního programu;
e) technickou metodiku pro postup 
předkládání a výběru projektů a kritéria 
pro udělení grantu;
f) míry spolufinancování způsobilých 
akcí.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4494
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. k) bodě i) přílohy XV 
tohoto nařízení přijme Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
rozhodnutí o financování podle článku 
110 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v němž určí celkový rozpočet vyčleněný na 
tuto akci, kritéria pro přidělování 
prostředků na úrovni členských států 
a částky rozdělené mezi jednotlivé členské 
státy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4495
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Za účelem provádění akcí Unie 
uvedených v odst. 1 písm. i) přílohy XV 
tohoto nařízení může Komise přijmout 
rozhodnutí o financování uvedená 
v odstavci 1 prostřednictvím okamžitě 
použitelných prováděcích aktů v souladu 
s čl. 88 odst. 4 tohoto nařízení.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4496
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Sakis Arnaoutoglou, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pro účely akcí Unie uvedených 
v příloze XV odst. 1 písm. n) tohoto 
nařízení (akce Unie, akce realizované 
v rámci programu LIFE) jsou rozhodnutí 
o financování účelově vázaná a víceletá.

Or. en

Pozměňovací návrh 4497
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. j) přílohy XV tohoto 
nařízení [akce Unie, Jednotná bezpečnostní 
síť] a v závislosti na rozpočtových 
možnostech se rozhodnutí o financování 
uvedené v odstavci 1 vhodným způsobem 
změní, aby podpořilo přijetí aktů 
v přenesené pravomoci nebo prováděcích 
aktů podle nařízení (EU) č. 1308/2013. 
Tyto akce Unie se považují za intervence 
založené na výstupech a provádějí se 
v rámci sdíleného řízení v souladu 
s ustanoveními tohoto nařízení.

2. Pro účely akcí Unie uvedených v čl. 
26 odst. 1 písm. j) tohoto nařízení [akce 
Unie, Jednotná bezpečnostní síť] 
a v závislosti na rozpočtových možnostech 
se rozhodnutí o financování uvedené 
v odstavci 1 vhodným způsobem změní, 
aby podpořilo přijetí aktů v přenesené 
pravomoci nebo prováděcích aktů podle 
nařízení (EU) č. 1308/2013. Tyto akce 
Unie se považují za intervence založené na 
výstupech a provádějí se v rámci sdíleného 
řízení v souladu s ustanoveními tohoto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 4498
Tamás Deutsch
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Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely akcí Unie uvedených 
v odst. 1 písm. j) přílohy XV tohoto 
nařízení [akce Unie, Jednotná 
bezpečnostní síť] a v závislosti na 
rozpočtových možnostech se rozhodnutí 
o financování uvedené v odstavci 1 
vhodným způsobem změní, aby podpořilo 
přijetí aktů v přenesené pravomoci nebo 
prováděcích aktů podle nařízení (EU) č. 
1308/2013. Tyto akce Unie se považují za 
intervence založené na výstupech 
a provádějí se v rámci sdíleného řízení 
v souladu s ustanoveními tohoto nařízení.

2. Pro účely akcí Unie uvedených v čl. 
26 odst. 4 písm. b) a v závislosti na 
rozpočtových možnostech se rozhodnutí 
o financování uvedené v odstavci 1 
vhodným způsobem změní, a to 
i postupem naléhavého přijetí, aby 
podpořilo přijetí aktů v přenesené 
pravomoci nebo prováděcích aktů podle 
nařízení (EU) č. 1308/2013. Tyto akce 
Unie se považují za intervence založené na 
výstupech a provádějí se v rámci sdíleného 
řízení v souladu s ustanoveními tohoto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 4499
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pro účely akcí Unie uvedených 
v příloze XV odst. 1 písm. n) tohoto 
nařízení jsou rozhodnutí o financování 
účelově vázaná a víceletá a provádějí se 
v rámci přímého řízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 4500
Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) v souladu s článkem 7 nařízení XX 
[nařízení o hranicích], kdy představují 
vnitřní účelově vázané příjmy v souladu 
s čl. 21 odst. 3 nařízení (EU, Euratom) 
2025/2509 a

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4501
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) v souladu s článkem 7 nařízení XX 
[nařízení o hranicích], kdy představují 
vnitřní účelově vázané příjmy v souladu 
s čl. 21 odst. 3 nařízení (EU, Euratom) 
2025/2509 a

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4502
Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) v souladu s článkem 8 nařízení XX 
[nařízení o hranicích] a článkem 9 
nařízení XX [nařízení o migraci], kdy 
představují vnější účelově vázané příjmy 
v souladu s čl. 21 odst. 5 nařízení (EU, 
Euratom) 2025/2509.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4503
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Částky uvedené v prvním pododstavci se 
poskytují v souladu s odstavcem 7 tohoto 
článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4504
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud je akce Unie prováděna 
v rámci přímého řízení, mohou být členy 
hodnotící komise uvedené v článku 153 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509 externí 
odborníci.

4. Pokud je akce Unie prováděna 
v rámci přímého řízení, jsou členové 
hodnotící komise jmenováni v souladu 
s článkem 153 nařízení (EU, Euratom) 
2024/2509. V případě, že členy hodnotící 
komise jsou externí odborníci, použije se 
obdobně článek 61.

Or. en

Pozměňovací návrh 4505
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Finanční prostředky na akce Unie se 
nepoužijí na jiná opatření plánu NRP 
členského státu, s výjimkou řádně 
odůvodněných okolností a případů 
schválených Komisí na základě změny 
plánu NRP členského státu, včetně 
případů, kdy se plánované využití zdrojů 
v rámci plánu změní v souladu s článkem 
34 [změna plánu v krizových situacích].

Finanční prostředky na akce Unie se 
nepoužijí na jiná opatření plánu NRP 
členského státu, s výjimkou případů, kdy 
se plánované využití zdrojů v rámci plánu 
změní v souladu s článkem 34 [změna 
plánu v krizových situacích].

Or. en

Pozměňovací návrh 4506
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Finanční prostředky na akce Unie se 
nepoužijí na jiná opatření plánu NRP 
členského státu, s výjimkou řádně 
odůvodněných okolností a případů 
schválených Komisí na základě změny 
plánu NRP členského státu, včetně případů, 
kdy se plánované využití zdrojů v rámci 
plánu změní v souladu s článkem 34 
[změna plánu v krizových situacích].

Finanční prostředky na akce uvedené v čl. 
26 odst. 4 se nepoužijí na jiná opatření 
plánu NRP členského státu, s výjimkou 
řádně odůvodněných okolností a případů 
schválených Komisí na základě změny 
plánu NRP členského státu, včetně případů, 
kdy se plán NRP změní v souladu 
s článkem 34 [změna plánu NRP 
v krizových situacích].

Or. en

Pozměňovací návrh 4507
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Finanční prostředky na akce Unie se Finanční prostředky na akce uvedené v čl. 
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nepoužijí na jiná opatření plánu NRP 
členského státu, s výjimkou řádně 
odůvodněných okolností a případů 
schválených Komisí na základě změny 
plánu NRP členského státu, včetně případů, 
kdy se plánované využití zdrojů v rámci 
plánu změní v souladu s článkem 34 
[změna plánu v krizových situacích].

26 odst. 4 se nepoužijí na jiná opatření 
plánu NRP členského státu, s výjimkou 
řádně odůvodněných okolností a případů 
schválených Komisí na základě změny 
plánu NRP členského státu, včetně případů, 
kdy se plán NRP změní v souladu 
s článkem 34 [změna plánu NRP 
v krizových situacích].

Or. en

Pozměňovací návrh 4508
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení druhého pododstavce se 
použije rovněž v případě, že se plánované 
využití zdrojů v rámci plánu změní 
v souladu s článkem 34 [změna plánu 
v krizových situacích].

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4509
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení druhého pododstavce se 
použije rovněž v případě, že se plánované 
využití zdrojů v rámci plánu změní 
v souladu s článkem 34 [změna plánu 
v krizových situacích].

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4510
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 
o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) a akce týkající se více než jednoho 
členského státu přílohy XV [akce Unie] 
a odchylně od čl. 13 odst. 3 [Technická 
pomoc z podnětu členských států] 
nezvyšuje podporu Unie na technickou 
pomoc. Pokud Komise některá nebo 
všechna navrhovaná dodatečná opatření 
přijme, oznámí to členskému státu. Toto 
oznámení představuje právní závazek, 
který přistupuje k právnímu závazku 
uvedenému v čl. 23 odst. 7. Při příští 
změně, která vyžaduje rozhodnutí podle čl. 
24 odst. 5, zahrne členský stát do svého 
plánu pro informaci všechna přijatá 
dodatečná opatření.

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 
o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) a akce týkající se více než jednoho 
členského státu. Pokud Komise některá 
nebo všechna navrhovaná dodatečná 
opatření přijme, oznámí to členskému 
státu. Toto oznámení představuje právní 
závazek, který přistupuje k právnímu 
závazku uvedenému v čl. 23 odst. 7. Při 
příští změně, která vyžaduje rozhodnutí 
podle čl. 24 odst. 5, zahrne členský stát do 
svého plánu pro informaci všechna přijatá 
dodatečná opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 4511
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 
o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) a akce týkající se více než jednoho 
členského státu přílohy XV [akce Unie] 
a odchylně od čl. 13 odst. 3 [Technická 
pomoc z podnětu členských států] 
nezvyšuje podporu Unie na technickou 
pomoc. Pokud Komise některá nebo 
všechna navrhovaná dodatečná opatření 
přijme, oznámí to členskému státu. Toto 
oznámení představuje právní závazek, 
který přistupuje k právnímu závazku 
uvedenému v čl. 23 odst. 7. Při příští 
změně, která vyžaduje rozhodnutí podle čl. 
24 odst. 5, zahrne členský stát do svého 
plánu pro informaci všechna přijatá 
dodatečná opatření.

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 
o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v čl. 26 odst. 1 písm. i) 
a akce týkající se více než jednoho 
členského státu, jak je uvedeno v článku 
26, a odchylně od čl. 13 odst. 3 [Technická 
pomoc z podnětu členských států] 
nezvyšuje podporu Unie na technickou 
pomoc. Pokud Komise některá nebo 
všechna navrhovaná dodatečná opatření 
přijme, oznámí to členskému státu. Toto 
oznámení představuje právní závazek, 
který přistupuje k právnímu závazku 
uvedenému v čl. 23 odst. 7. Při příští 
změně, která vyžaduje rozhodnutí podle čl. 
24 odst. 5, zahrne členský stát do svého 
plánu pro informaci všechna přijatá 
dodatečná opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 4512
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 

7. Pokud je akce Unie prováděna 
v souladu s odstavcem 6, může Komise 
s ohledem na druh akce Unie a preference 
dotčeného členského státu přidělit 
členskému státu finanční prostředky 
z Facility EU v souladu s rozhodnutím 
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o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) a akce týkající se více než jednoho 
členského státu přílohy XV [akce Unie] 
a odchylně od čl. 13 odst. 3 [Technická 
pomoc z podnětu členských států] 
nezvyšuje podporu Unie na technickou 
pomoc. Pokud Komise některá nebo 
všechna navrhovaná dodatečná opatření 
přijme, oznámí to členskému státu. Toto 
oznámení představuje právní závazek, 
který přistupuje k právnímu závazku 
uvedenému v čl. 23 odst. 7. Při příští 
změně, která vyžaduje rozhodnutí podle čl. 
24 odst. 5, zahrne členský stát do svého 
plánu pro informaci všechna přijatá 
dodatečná opatření.

o financování uvedeným v odstavci 1. Po 
přidělení prostředků z tohoto nástroje 
navrhne dotčený členský stát dodatečná 
opatření, která mají být do plánu NRP 
doplněna. Tento postup se nepoužije pro 
akce Unie uvedené v čl. 26 odst. 4 písm. a) 
a akce týkající se více než jednoho 
členského státu [akce Unie] a odchylně od 
čl. 13 odst. 3 [Technická pomoc z podnětu 
členských států] nezvyšuje podporu Unie 
na technickou pomoc. Pokud Komise 
některá nebo všechna navrhovaná 
dodatečná opatření přijme, oznámí to 
členskému státu. Toto oznámení 
představuje právní závazek, který 
přistupuje k právnímu závazku uvedenému 
v čl. 23 odst. 7. Při příští změně, která 
vyžaduje rozhodnutí podle čl. 24 odst. 5, 
zahrne členský stát do svého plánu pro 
informaci všechna přijatá dodatečná 
opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 4513
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Ustanovení tohoto článku se 
použijí pro doplnění poskytnutého 
navýšení k plánu v mimořádných 
situacích s dopadem na vnitřní záležitosti, 
jako např.:
a) výjimečná situace v oblasti migrace 
vyznačující se velkým nebo neúměrným 
přílivem státních příslušníků třetích zemí 
do jednoho nebo více členských států, 
který klade značné a naléhavé nároky na 
přijímací a zajišťovací zařízení těchto 
členských států a na jejich systémy 
a postupy v oblasti azylu a řízení migrace;
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b) případ hromadného přílivu vysídlených 
osob ve smyslu směrnice Rady 
2001/55/ES;
c) situace vyvolaná naléhavými 
a výjimečnými okolnostmi, kdy velký či 
nepřiměřený počet státních příslušníků 
třetích zemí překročí vnější hranice 
jednoho nebo více členských států nebo se 
očekává, že je překročí, nebo jakákoli jiná 
řádně odůvodněná naléhavá situace, která 
vyžaduje okamžité přijetí opatření na 
vnějších hranicích;
d) výjimečná situace v oblasti migrace ve 
třetí zemi, včetně země, ve které by osoby, 
jež potřebují ochranu, mohly uváznout 
z důvodu politického vývoje nebo 
konfliktů, a to zejména v případech, kdy to 
může mít dopad na migrační toky 
směřující do Unie;
e) bezpečnostní incident nebo nová 
hrozba, jež má nebo může mít významný 
negativní dopad na bezpečnost občanů 
v jednom či více členských státech.

Or. en

Pozměňovací návrh 4514
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Ustanovení tohoto článku se 
použijí pro doplnění poskytnutého 
navýšení k plánu v mimořádných 
situacích s dopadem na vnitřní záležitosti, 
jako např.: a) výjimečná situace v oblasti 
migrace vyznačující se velkým nebo 
neúměrným přílivem státních příslušníků 
třetích zemí do jednoho nebo více 
členských států, který klade značné 
a naléhavé nároky na přijímací 
a zajišťovací zařízení těchto členských 
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států a na jejich systémy a postupy 
v oblasti azylu a řízení migrace; b) případ 
hromadného přílivu vysídlených osob ve 
smyslu směrnice Rady 2001/55/ES; c) 
situace vyvolaná naléhavými 
a výjimečnými okolnostmi, kdy velký či 
nepřiměřený počet státních příslušníků 
třetích zemí překročí vnější hranice 
jednoho nebo více členských států nebo se 
očekává, že je překročí, nebo jakákoli jiná 
řádně odůvodněná naléhavá situace, která 
vyžaduje okamžité přijetí opatření na 
vnějších hranicích; d) výjimečná situace 
v oblasti migrace ve třetí zemi, včetně 
země, ve které by osoby, jež potřebují 
ochranu, mohly uváznout z důvodu 
politického vývoje nebo konfliktů, a to 
zejména v případech, kdy to může mít 
dopad na migrační toky směřující do 
Unie; e) bezpečnostní incident nebo nová 
hrozba, jež má nebo může mít významný 
negativní dopad na bezpečnost občanů 
v jednom či více členských státech.

Or. en

Pozměňovací návrh 4515
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy), jsou opatření 
požadovaná členským státem a související 
s těmito změnami způsobilá ode dne, kdy 
krize nastala, a jsou plánována jako 
opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy a závažné mimořádné 
události v oblasti veřejného zdraví), jsou 
opatření požadovaná členským státem 
a související s těmito změnami způsobilá 
ode dne, kdy přírodní katastrofa nebo 
závažná mimořádná událost v oblasti 
veřejného zdraví nastala, a jsou plánována 
jako opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
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krizové situace, včetně případů, kdy se 
plánované využití zdrojů v rámci plánu 
NRP změní v souladu s článkem 34 [změna 
plánu v krizových situacích].

Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 
přírodní katastrofu nebo závažnou 
mimořádnou událost v oblasti veřejného 
zdraví, včetně případů, kdy se plánované 
využití zdrojů v rámci plánu NRP změní 
v souladu s článkem 34 [změna plánu 
v krizových situacích].

Or. pt

Pozměňovací návrh 4516
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy), jsou opatření 
požadovaná členským státem a související 
s těmito změnami způsobilá ode dne, kdy 
krize nastala, a jsou plánována jako 
opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 
krizové situace, včetně případů, kdy se 
plánované využití zdrojů v rámci plánu 
NRP změní v souladu s článkem 34 [změna 
plánu v krizových situacích].

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené v čl. 26 
odst. 4 písm. a) jsou opatření požadovaná 
členským státem a související s těmito 
změnami způsobilá ode dne, kdy krize 
nastala, a jsou plánována jako opatření 
spadající pod cíl „Podpora opatření pro 
řešení krize prostřednictvím rekonstrukcí, 
oprav a zvyšování odolnosti“. Tento cíl 
doplňuje cíle stanovené v článcích 2 a 3 
(cíle plánu) a použije se pouze pro opatření 
plánovaná v reakci na krizové situace, 
včetně případů, kdy se plán NRP změní 
v souladu s článkem 34 [změna plánu 
v krizových situacích].

Or. en

Pozměňovací návrh 4517
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy), jsou opatření 
požadovaná členským státem a související 
s těmito změnami způsobilá ode dne, kdy 
krize nastala, a jsou plánována jako 
opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 
krizové situace, včetně případů, kdy se 
plánované využití zdrojů v rámci plánu 
NRP změní v souladu s článkem 34 [změna 
plánu v krizových situacích].

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené v čl. 26 
odst. 1 písm. i) (akce Unie, přírodní 
katastrofy), jsou opatření požadovaná 
členským státem a související s těmito 
změnami způsobilá ode dne, kdy krize 
nastala, a jsou plánována jako opatření 
spadající pod cíl „Podpora opatření pro 
řešení krize prostřednictvím rekonstrukcí, 
oprav a zvyšování odolnosti“. Tento cíl 
doplňuje cíle stanovené v článcích 2 a 3 
(cíle plánu) a použije se pouze pro opatření 
plánovaná v reakci na krizové situace, 
včetně případů, kdy se plánované využití 
zdrojů v rámci plánu NRP změní v souladu 
s článkem 34 [změna plánu v krizových 
situacích].

Or. en

Pozměňovací návrh 4518
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy), jsou opatření 
požadovaná členským státem a související 
s těmito změnami způsobilá ode dne, kdy 
krize nastala, a jsou plánována jako 
opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 

8. Pokud se plán změní v návaznosti 
na akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) (akce Unie, přírodní katastrofy), 
jsou opatření požadovaná členským státem 
a související s těmito změnami způsobilá 
ode dne, kdy krize nastala, a jsou 
plánována jako opatření spadající pod cíl 
„Podpora opatření pro řešení krize 
prostřednictvím rekonstrukcí, oprav 
a zvyšování odolnosti“. Tento cíl doplňuje 
cíle stanovené v článcích 2 a 3 (cíle plánu) 
a použije se pouze pro opatření plánovaná 
v reakci na krizové situace, včetně případů, 
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krizové situace, včetně případů, kdy se 
plánované využití zdrojů v rámci plánu 
NRP změní v souladu s článkem 34 [změna 
plánu v krizových situacích].

kdy se plánované využití zdrojů v rámci 
plánu NRP změní v souladu s článkem 34 
[změna plánu v krizových situacích].

Or. en

Odůvodnění

Odůvodnění: slovo „plán“ zahrnuje všechny typy plánů, na něž se nařízení vztahuje.

Pozměňovací návrh 4519
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud se plán NRP změní 
v návaznosti na akce Unie uvedené 
v příloze XV odst. 1 písm. i) (akce Unie, 
přírodní katastrofy), jsou opatření 
požadovaná členským státem a související 
s těmito změnami způsobilá ode dne, kdy 
krize nastala, a jsou plánována jako 
opatření spadající pod cíl „Podpora 
opatření pro řešení krize prostřednictvím 
rekonstrukcí, oprav a zvyšování odolnosti“. 
Tento cíl doplňuje cíle stanovené 
v článcích 2 a 3 (cíle plánu) a použije se 
pouze pro opatření plánovaná v reakci na 
krizové situace, včetně případů, kdy se 
plánované využití zdrojů v rámci plánu 
NRP změní v souladu s článkem 34 
[změna plánu v krizových situacích].

8. Pokud se plán změní v návaznosti 
na akce Unie uvedené v příloze XV odst. 1 
písm. i) (akce Unie, přírodní katastrofy), 
jsou opatření požadovaná členským státem 
a související s těmito změnami způsobilá 
ode dne, kdy krize nastala, a jsou 
plánována jako opatření spadající pod cíl 
„Podpora opatření pro řešení krize 
prostřednictvím rekonstrukcí, oprav 
a zvyšování odolnosti“. Tento cíl doplňuje 
cíle stanovené v článcích 2 a 3 (cíle plánu) 
a použije se pouze pro opatření plánovaná 
v reakci na krizové situace, včetně případů, 
kdy se plánované využití zdrojů v rámci 
plánu změní v souladu s článkem 34 
[změna plánu v krizových situacích].

Or. fr

Pozměňovací návrh 4520
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 10
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Ke dni 1. září každého roku zůstává 
k dispozici nejméně jedna čtvrtina roční 
částky stanovené v rozpočtu na akce Unie 
uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), aby 
byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

10. Ke dni 1. října každého roku 
zůstává k dispozici nejméně jedna čtvrtina 
roční částky stanovené v rozpočtu na akce 
Unie uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), 
aby byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4521
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Ke dni 1. září každého roku zůstává 
k dispozici nejméně jedna čtvrtina roční 
částky stanovené v rozpočtu na akce Unie 
uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), aby 
byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

10. Ke dni 1. října každého roku 
zůstává k dispozici nejméně jedna čtvrtina 
roční částky stanovené v rozpočtu na akce 
Unie uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), 
aby byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4522
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Ke dni 1. září každého roku zůstává 
k dispozici nejméně jedna čtvrtina roční 
částky stanovené v rozpočtu na akce Unie 
uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), aby 
byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

10. Ke dni 1. října každého roku 
zůstává k dispozici nejméně jedna čtvrtina 
roční částky stanovené v rozpočtu na akce 
Unie uvedené v čl. 26 odst. 4a, aby byly 
pokryty potřeby vzniklé do konce daného 
roku.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4523
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Ke dni 1. září každého roku zůstává 
k dispozici nejméně jedna čtvrtina roční 
částky stanovené v rozpočtu na akce Unie 
uvedené v příloze XV odst. 1 písm. i), aby 
byly pokryty potřeby vzniklé do konce 
daného roku.

10. Ke dni 1. října každého roku 
zůstává k dispozici nejméně jedna čtvrtina 
roční částky stanovené v rozpočtu na akce 
Unie uvedené v čl. 26 odst. 4a, aby byly 
pokryty potřeby vzniklé do konce daného 
roku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4524
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Kromě kritérií pro způsobilé 
náklady stanovených v článku 189 nařízení 
(EU, Euratom) 2024/2509 platí, že náklady 
vynaložené členskými státy na provádění 
mimořádných veterinárních 
a fytosanitárních opatření v rámci 
specifického cíle stanoveného v písmenu g) 
přílohy XV [akce Unie] tohoto nařízení: 
jsou způsobilé přede dnem podání žádosti 
o grant podle čl. 196 odst. 2 druhého 
pododstavce písm. b) nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509; jsou způsobilé ode 
dne podezření na výskyt nákazy zvířat 
nebo přítomnosti škodlivého organismu 
rostlin, pokud tento výskyt nebo tato 
přítomnost jsou následně potvrzeny. Před 
podáním žádosti o grant musí být Komisi 
předloženo hlášení o výskytu nákazy zvířat 

11. Kromě kritérií pro způsobilé 
náklady stanovených v článku 189 nařízení 
(EU, Euratom) 2024/2509 platí, že náklady 
vynaložené členskými státy na provádění 
mimořádných veterinárních 
a fytosanitárních opatření v rámci 
specifického cíle stanoveného v čl. 26 odst. 
4a) písmenu vii) tohoto nařízení: jsou 
způsobilé přede dnem podání žádosti 
o grant podle čl. 196 odst. 2 druhého 
pododstavce písm. b) nařízení (EU, 
Euratom) 2024/2509; jsou způsobilé ode 
dne podezření na výskyt nákazy zvířat 
nebo přítomnosti škodlivého organismu 
rostlin, pokud tento výskyt nebo tato 
přítomnost jsou následně potvrzeny. Před 
podáním žádosti o grant musí být Komisi 
předloženo hlášení o výskytu nákazy zvířat 
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v souladu s článkem 19 nebo 20 a pravidly 
přijatými na základě článku 23 nařízení 
(EU) 2016/429 nebo o přítomnosti 
karanténního škodlivého organismu pro 
Unii v souladu s článkem 9, 10 nebo 11 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/2031. Odchylně od čl. 111 odst. 
2 nařízení (EU, Euratom) č. 2024/2509 
přijme Komise rozpočtový závazek na 
grant poskytnutý na tato mimořádná 
opatření po posouzení žádostí o platbu 
předložených členskými státy.

v souladu s článkem 19 nebo 20 a pravidly 
přijatými na základě článku 23 nařízení 
(EU) 2016/429 nebo o přítomnosti 
karanténního škodlivého organismu pro 
Unii v souladu s článkem 9, 10 nebo 11 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/2031. Odchylně od čl. 111 odst. 
2 nařízení (EU, Euratom) č. 2024/2509 
přijme Komise rozpočtový závazek na 
grant poskytnutý na tato mimořádná 
opatření po posouzení žádostí o platbu 
předložených členskými státy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4525
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Článek 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 31a
Evropská městská iniciativa

1. EFRR podporuje Evropskou městskou 
iniciativu, kterou provádí Komise formou 
přímého a nepřímého řízení. Tato 
iniciativa zahrnuje všechny městské 
oblasti, včetně funkčních městských 
oblastí, a podporuje Městskou agendu 
EU, včetně podpory účasti místních 
orgánů na tematických partnerstvích 
vyvinutých v jejím rámci.
2. Pokud jde o udržitelný rozvoj měst, 
sestává Evropská městská iniciativa 
z těchto dvou složek:
a) podpora inovačních opatření;
b) podpora budování kapacit a znalostí, 
posuzování územního dopadu, rozvoje 
politik a komunikace.
Na žádost jednoho nebo více členských 
států může Evropská městská iniciativa 
také podporovat mezivládní spolupráci 
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v městských otázkách. Zvláštní pozornost 
by měla být věnována spolupráci 
zaměřené na budování kapacit na místní 
úrovni za účelem dosažení cílů OSN pro 
udržitelný rozvoj.
Komise předkládá každé dva roky 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu 
o vývoji v souvislosti s Evropskou 
městskou iniciativou.
3. Model řízení Evropské městské 
iniciativy zahrnuje zapojení členských 
států, regionálních a místních orgánů 
a měst a zajišťuje vhodnou koordinaci 
mezi různými institucionálními úrovněmi.

Or. en

Pozměňovací návrh 4526
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Článek 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 32 vypouští se
Výdaje související s opatřeními veřejné 

intervence v rámci Jednotné bezpečnostní 
sítě

1. Není-li s ohledem na veřejnou 
intervenci stanovena částka za jednotku, 
pro účely Jednotné bezpečnostní sítě 
zřízené v rámci facility jako akce Unie se 
dané opatření financuje na základě 
jednotných paušálních částek, zejména 
pokud jde o finanční prostředky, které 
pocházejí z členských států a jsou 
používány na nákup produktů, hmotné 
operace v souvislosti se skladováním 
a případně na zpracování produktů 
způsobilých pro veřejnou intervenci podle 
článku 11 nařízení (EU) č. 1308/2013.
2. Komise přijme prováděcí akty, 
kterými stanoví částky uvedené v odstavci 
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1. Tyto prováděcí akty se přijímají 
poradním postupem podle čl. 229 odst. 4 
nařízení (EU) č. 1308/2013.

Or. en

Odůvodnění

Přesunuto do nařízení o SZP.

Pozměňovací návrh 4527
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Není-li s ohledem na veřejnou 
intervenci stanovena částka za jednotku, 
pro účely Jednotné bezpečnostní sítě 
zřízené v rámci facility jako akce Unie se 
dané opatření financuje na základě 
jednotných paušálních částek, zejména 
pokud jde o finanční prostředky, které 
pocházejí z členských států a jsou 
používány na nákup produktů, hmotné 
operace v souvislosti se skladováním 
a případně na zpracování produktů 
způsobilých pro veřejnou intervenci podle 
článku 11 nařízení (EU) č. 1308/2013.

1. Není-li s ohledem na veřejnou 
intervenci stanovena částka za jednotku, 
pro účely Jednotné bezpečnostní sítě 
zřízené v rámci facility jako akce Unie se 
dané opatření financuje na základě 
jednotných paušálních částek, zejména 
pokud jde o finanční prostředky, které jsou 
používány na nákup produktů, hmotné 
operace v souvislosti se skladováním 
a případně na zpracování produktů 
způsobilých pro veřejnou intervenci podle 
článku 11 nařízení (EU) č. 1308/2013. 
Bezpečnostní síť může být rovněž použita 
k financování jiných krizových intervencí, 
zejména těch, které jsou uvedeny 
v článcích 18, 219, 221 a 222 nařízení 
(EU) č. 1308/2013.

Or. fr

Pozměňovací návrh 4528
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise stanoví pokyny pro 
používání Jednotné bezpečnostní sítě 
s cílem zajistit dobrou úroveň 
předvídatelnosti jak pro členské státy, tak 
pro dotčené hospodářské subjekty. Pro 
každé z hlavních odvětví uvedených v čl. 1 
odst. 2 nařízení (EU) č. 1308/2013 tyto 
pokyny vymezí druhy krizí, které mohou 
nebo nemusí vést k financování, jakož 
i kombinace intervencí, které mají být 
zavedeny v závislosti na charakteristikách 
každého odvětví.

Or. fr

Pozměňovací návrh 4529
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Částka uvedená v čl. 26 odst. 4 
písm. b) [rozpočtový polštář] se použije 
zejména tam, kde je to nejpotřebnější 
a řádně odůvodněné, zejména tedy:

1. Částka uvedená v čl. 26 odst. 4 
písm. b) [rozpočtový polštář] se použije 
zejména tam, kde je to nejpotřebnější, a je-
li to řádně odůvodněné: k zajištění 
odpovídající reakce Unie v případě nově 
se objevujících výzev / nepředvídaných 
okolností, včetně krizí;

Or. en

Pozměňovací návrh 4530
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Částka uvedená v čl. 26 odst. 4 1. Částka uvedená v čl. 26 odst. 4 
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písm. b) [rozpočtový polštář] se použije 
zejména tam, kde je to nejpotřebnější 
a řádně odůvodněné, zejména tedy:

písm. b) [rozpočtový polštář] se použije 
k zajištění odpovídající reakce Unie 
v případě nově se objevujících výzev / 
nepředvídaných okolností, včetně krizí;

Or. en

Pozměňovací návrh 4531
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) k zajištění odpovídající reakce Unie 
v případě nepředvídaných okolností;

a) k zajištění odpovídající reakce Unie 
v případě nepředvídaných okolností, včetně 
závažných krizí, přírodních katastrof, 
mimořádných situací v oblasti veřejného 
zdraví, migračních tlaků, bezpečnostních 
hrozeb a mimořádných situací 
v oblastech, na něž se vztahují nařízení 
[o azylu a migraci], [o správě hranic 
a vízech] a [o vnitřní bezpečnosti];

Or. en

Odůvodnění

Mimořádné situace v oblasti vnitřních věcí by měly být výslovně zahrnuty, aby se vyjasnil 
vztah mezi rozpočtovou rezervou a stávajícími mechanismy mimořádné podpory.

Pozměňovací návrh 4532
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) k zajištění odpovídající reakce Unie 
v případě nepředvídaných okolností;

a) k zajištění včasné a odpovídající 
reakce Unie v případě nepředvídaných 
okolností;

Or. en
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Pozměňovací návrh 4533
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na podporu nových iniciativ nebo 
priorit Unie.

b) na podporu nových iniciativ nebo 
priorit Unie za předpokladu, že jsou tyto 
iniciativy v souladu s cíli stanovenými 
v článcích 2 a 3 tohoto nařízení 
a nesnižují podporu dostupnou pro 
stávající priority v oblasti soudržnosti, 
zemědělství, rybolovu nebo regionálního 
rozvoje.

Or. en

Odůvodnění

Rozpočtová rezerva by se neměla stát mechanismem pro financování nových politických 
priorit na úkor dohodnutých cílů v oblasti soudržnosti, zemědělství nebo regionálního 
rozvoje.

Pozměňovací návrh 4534
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) Nové iniciativy nebo priority 
uvedené v odst. 1 písm. b) se týkají 
iniciativ nebo priorit, které se mohou 
objevit v reakci na nový vývoj, který sice 
nepředstavuje bezprostřední výzvu nebo 
krizi, ale vyžaduje strategickou a včasnou 
reakci Unie. Tyto okolnosti mohou mimo 
jiné zahrnovat transformační 
technologické změny nebo sociálně-
ekonomický vývoj.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4535
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedená v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v nichž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro 
rozpočtový polštář stanovený v čl. 26 odst. 
4 písm. b) tohoto nařízení [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU].

2. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedená v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v nichž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro 
rozpočtový polštář stanovený v čl. 26 odst. 
4 písm. b) tohoto nařízení [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU]. Před 
přijetím těchto rozhodnutí o financování 
konzultuje Komise členské státy 
a příslušné vnitrostátní koordinační 
orgány. Pokud se rozhodnutí 
o financování týkají podpory reforem 
nebo nových iniciativ Unie, zapojí se 
členské státy do určování prioritních 
oblastí a do přípravy akcí, které mají být 
podpořeny. Komise poskytne odůvodnění 
prokazující evropskou přidanou hodnotu, 
naléhavost a nezbytnost navrhované akce.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly být zapojeny do určování prioritních oblastí reforem a iniciativ Unie. 
To by posílilo odpovědnost, transparentnost a subsidiaritu.

Pozměňovací návrh 4536
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů přijme rozhodnutí 
o financování uvedená v článku 110 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, v nichž 
určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro 
rozpočtový polštář stanovený v čl. 26 odst. 
4 písm. b) tohoto nařízení [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU].

2. Polštář se uvolňuje za účasti 
rozpočtového orgánu. Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů přijme 
rozhodnutí o financování uvedená v článku 
110 nařízení (EU, Euratom) 2024/2509, 
v nichž určí cíle a akce, které mají být 
podporovány, a upřesní částky pro 
rozpočtový polštář stanovený v čl. 26 odst. 
4 písm. b) tohoto nařízení [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU].

Or. en

Pozměňovací návrh 4537
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 33 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Komise každoročně podává 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu 
o použití rozpočtového polštáře, včetně 
přidělených částek, sledovaných cílů, 
podporovaných příjemců a odůvodnění 
použití polštáře.

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k široké flexibilitě rozpočtového polštáře je pro zajištění demokratického dohledu 
a odpovědnosti nezbytné pravidelné podávání zpráv.

Pozměňovací návrh 4538
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – název
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Změna plánu NRP v případě krizových 
situací

Změna plánu NRP v případě krize

Or. pt

Pozměňovací návrh 4539
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 
[změna plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o podporu 
z akcí Unie uvedených v článku 26, 
s výhradou dostupnosti finančních 
prostředků, s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým krizovými situacemi, včetně 
přírodních katastrof, nákaz zvířat a rostlin 
a dalších mimořádných událostí, 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4540
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 
[změna plánu] s cílem poskytnout podporu 

Členské státy mohou požádat o podporu 
z akcí Unie uvedených v článku 26 
[obecná ustanovení o provádění Facility 
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opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

EU], s výhradou dostupnosti finančních 
prostředků, s cílem poskytnout podporu 
opatřením v reakci na krizi, jak je 
definována v čl. 4 bodu 20 tohoto nařízení 
[definice krize]. Členské státy mohou 
zejména požádat o podporu s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům, 
rybářům a producentům v odvětví 
akvakultury a podpořit investice 
na obnovu potenciálu v odvětví 
zemědělství, rybářství a akvakultury, 
pokud je za takové uznal příslušný orgán 
veřejné správy daného členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4541
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud mají 
zaveden soubor preventivních opatření ke 
zmírnění dopadů přírodních katastrof 
a snížení výskytu nákaz zvířat a tato 
opatření byla předem propagována 
a zemědělci byli k jejich zavádění 
motivováni a pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4542
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

V případě, že jsou jakákoli opatření přímo 
ovlivněna přírodní katastrofou nebo 
nepříznivým klimatickým jevem či jinou 
katastrofickou událostí, členský stát 
reviduje příslušné opatření v rámci změny 
plánu. Členské státy mohou požádat 
o změnu plánů NRP v souladu s článkem 
24 [změna plánu] s cílem poskytnout 
podporu opatřením podobné povahy, jako 
jsou opatření uvedená v čl. 26 odst. 2a 
novém písm. n) [přírodní katastrofy] 
v souladu s článkem 3, jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Or. en

Odůvodnění

Přidat správný odkaz na konec

Pozměňovací návrh 4543
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
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XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami, 
nepříznivými povětrnostními jevy, krizí 
v oblasti zdraví nebo zdraví rostlin 
a podpořit investice nezbytné k obnově 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu. Tyto platby musí být 
mobilizovány prostřednictvím 
zjednodušených, pružných a přiměřených 
postupů, které jsou přizpůsobeny 
naléhavosti situace.

Or. es

Pozměňovací návrh 4544
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], krize ve smyslu 
definice v čl. 4. bodu 20 tohoto nařízení, 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4545
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením v reakci na krizi, jak je 
definována v čl. 4 bodu 20 tohoto nařízení 
[definice krize]. Členské státy mohou 
zejména požádat o změnu plánů NRP 
s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům, rybářům a producentům 
v odvětví akvakultury a podpořit investice 
podporující obnovu potenciálu v oblasti 
zemědělství, rybářství a akvakultury, 
pokud je za takové uznal příslušný orgán 
veřejné správy daného členského státu.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4546
Norbert Lins, Lena Düpont, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Oliver Schenk, Monika 
Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP nebo kapitol v souladu 
s článkem 24 [změna plánu] s cílem 
poskytnout podporu opatřením podobné 
povahy, jako jsou opatření uvedená v odst. 
1 písm. i) přílohy XV [přírodní katastrofy], 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami podle článku 20b [Krizové 
platby zemědělcům] v souladu s nařízením 
(EU) 202X/XXXX (nařízení o SZP) 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Or. de
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Pozměňovací návrh 4547
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], krize ve smyslu 
definice v čl. 4. bodu 20 tohoto nařízení, 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh vyjasňuje, že podpora související s krizí se vztahuje na všechny 
krizové situace, na něž se nařízení vztahuje, včetně bezpečnostních krizí a krizí souvisejících 
s migrací. Jasná a komplexní definice má zásadní význam pro zajištění právní jistoty a účinné 
reakce na vyvíjející se výzvy.

Pozměňovací návrh 4548
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], krize ve smyslu 
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poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

definice v čl. 4. bodu 20 tohoto nařízení, 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4549
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu na základě dokumentů 
prokazujících dopady přírodních 
katastrof.

Or. ro

Pozměňovací návrh 4550
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
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plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy] ve smyslu čl. 4. 
bodu 20 tohoto nařízení, jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Or. ro

Odůvodnění

Vyjasnění skutečnosti, že krizová podpora se vztahuje na všechny situace spadající do 
definice „krize“ uvedené v nařízení a neomezuje se na přírodní katastrofy, jak je v současné 
době uvedeno v odst. 1 písm. i) přílohy AX.

Pozměňovací návrh 4551
Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Carmen Crespo Díaz

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [krizové situace], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům, 
rybářům a producentům akvakultury 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
potenciálu v odvětví zemědělství, rybářství 
a akvakultury, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en



PE790.103v01-00 142/177 AM\1346289CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 4552
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], krize ve smyslu 
definice v čl. 4. bodu 20 tohoto nařízení, 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4553
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům, 
rybářům a producentům akvakultury 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
potenciálu v odvětví zemědělství, rybářství 
a akvakultury, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.
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Or. pt

Pozměňovací návrh 4554
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy nebo zničení 
kulturního či přírodního dědictví], jakož 
i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4555
Emma Wiesner, Ciaran Mullooly, Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým katastrofami nebo krizemi, jak 
je uvedeno v písm. a), b) a c), a podpořit 
investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
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členského státu. takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4556
Fredis Beleris, Georgios Aftias

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
potenciálu v odvětví zemědělství, rybářství 
a akvakultury, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4557
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP nebo kapitol v souladu 
s článkem 24 [změna plánu] s cílem 
poskytnout podporu opatřením podobné 
povahy, jako jsou opatření uvedená v odst. 
1 písm. i) přílohy XV [přírodní katastrofy], 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
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zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. de

Pozměňovací návrh 4558
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 
a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v čl. 26 odst. 4 písm. a), 
jakož i s cílem poskytnout krizové platby 
zemědělcům, rybářům a producentům 
akvakultury postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4559
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením podobné povahy, jako jsou 
opatření uvedená v odst. 1 písm. i) přílohy 
XV [přírodní katastrofy], jakož i s cílem 
poskytnout krizové platby zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami 

Členské státy mohou požádat o změnu 
plánů NRP v souladu s článkem 24 [změna 
plánu] s cílem poskytnout podporu 
opatřením zaměřeným na reakci na krizi, 
jak je definována v čl. 4 bodu 20 tohoto 
nařízení, včetně krizových plateb 
zemědělcům postiženým přírodními 
katastrofami a podpořit investice 
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a podpořit investice podporující obnovu 
zemědělského potenciálu, pokud je za 
takové uznal příslušný veřejný orgán 
členského státu.

podporující obnovu zemědělského 
potenciálu, pokud je za takové uznal 
příslušný veřejný orgán členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4560
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě přírodních katastrof, 
mimořádných událostí v oblasti veřejného 
zdraví nebo jiných závažných krizí mohou 
členské státy okamžitě mobilizovat 
a přeprogramovat dostupné zdroje v rámci 
svých plánů NRP prostřednictvím 
zjednodušených postupů za účelem 
financování opatření v oblasti reakce na 
mimořádné události, oprav, rekonstrukce 
a odolnosti; pokud se členské státy 
potýkají s omezeními při přeprogramování 
zdrojů v rámci svých národních přídělů 
z důvodu stávajících závazků, uplatní se 
transparentní a předvídatelný postup pro 
mobilizaci krizového financování EU, 
přičemž se zajistí odpovídající rozpočtový 
dohled a demokratická kontrola.

Or. en

Pozměňovací návrh 4561
Norbert Lins, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Dan-Ştefan Motreanu, Alexander 
Bernhuber, Herbert Dorfmann, Paulo do Nascimento Cabral, Daniel Buda, Lena 
Düpont

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát může poskytovat zemědělcům 
krizové platby pouze tehdy, když:

vypouští se

a) jeho příslušný orgán formálně 
uznal, že došlo k přírodní katastrofě, 
nepříznivému klimatickému jevu nebo 
katastrofické události, jak je tímto 
členským státem definována;
b) byla přijata opatření v souladu 
s nařízením (EU) 2016/2031 k eradikaci 
nebo omezení výskytu choroby rostlin 
nebo škodlivého organismu;
c) byla přijata opatření k prevenci 
nebo eradikaci nákaz zvířat uvedených 
v příloze prováděcího nařízení Komise 
(EU) 2018/1882; nebo
d) byla přijata opatření týkající se 
nově se objevující nákazy v souladu s čl. 6 
odst. 3 a článkem 259 nařízení (EU) 
2016/429.

Or. en

Pozměňovací návrh 4562
Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Carmen Crespo Díaz

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát může poskytovat zemědělcům 
krizové platby pouze tehdy, když:

Členský stát může poskytovat 
zemědělcům, rybářům a producentům 
akvakultury krizové platby pouze tehdy, 
když:

Or. en

Pozměňovací návrh 4563
Fredis Beleris, Georgios Aftias
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Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát může poskytovat zemědělcům 
krizové platby pouze tehdy, když:

Členský stát může poskytovat 
zemědělcům, rybářům a producentům 
akvakultury krizové platby pouze tehdy, 
když:

Or. en

Pozměňovací návrh 4564
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát může poskytovat zemědělcům 
krizové platby pouze tehdy, když:

Členský stát může poskytovat 
zemědělcům, rybářům a producentům 
akvakultury krizové platby pouze tehdy, 
když:

Or. pt

Pozměňovací návrh 4565
Marta Temido, Sérgio Gonçalves, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) příjemce krizových plateb 
v souladu se zásadou „prevence na 
prvním místě“ a přiměřeným způsobem, 
pokud je to možné na úrovni 
zemědělského podniku, zavedl před 
výskytem krize uvedené v písmenu a) 
vhodné nástroje řízení rizik nebo 
preventivní opatření na úrovni 
zemědělského podniku, včetně případných 
adaptačních opatření zaměřených na 
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řešení změny klimatu, environmentálních 
rizik nebo hygienických hrozeb, jak je 
vymezeno v plánu NRP členského státu. 
Pro účely tohoto článku lze krizové platby 
poskytnout v souvislosti s krizemi 
způsobenými událostmi, které dotčení 
zemědělci nemohli rozumně předvídat, 
jimž nemohli zabránit ani se na ně 
nemohli připravit.

Or. en

Odůvodnění

Krizové platby by měly zůstat k dispozici v případech, kdy zemědělci čelí událostem, které 
nebylo možné rozumně předvídat nebo jim zabránit, neměly by však nahrazovat vhodnou 
prevenci a řízení rizik. Tento pozměňovací návrh uplatňuje zásadu „prevence na prvním 
místě“ přiměřeným způsobem a podporuje připravenost zemědělských podniků na klimatická, 
environmentální a hygienická rizika a zároveň zachovává podporu pro skutečně nevyhnutelné 
krize.

Pozměňovací návrh 4566
Marcos Ros Sempere, Sabrina Repp, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) Odchylně od článků 23 a 24, 
pokud krizová situace srovnatelná s těmi, 
které jsou uvedeny v odst. 1 písm. i) 
přílohy XV [přírodní katastrofy], nastane 
v členském státě mezi 1. lednem 2028 
a datem přijetí prováděcího rozhodnutí 
Rady, kterým se schvaluje plán NRP 
tohoto členského státu, může členský stát 
předložit Komisi řádně odůvodněnou 
žádost o schválení opatření souvisejícího 
s krizí.
Po schválení plánu NRP v souladu 
s článkem 23 se takové opatření 
související s krizí považuje za automaticky 
začleněné do plánu NRP schváleného 
Komisí.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4567
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) příjemce plateb v případě krize 
zavedl před výskytem krize uvedené 
v písmenu a) vhodné nástroje řízení rizik 
nebo preventivní opatření na úrovni 
zemědělského podniku, včetně případných 
adaptačních opatření zaměřených na 
řešení změny klimatu, environmentálních 
rizik nebo hygienických hrozeb, jak je 
vymezeno v plánu NRP členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4568
Pascal Arimont, Wouter Beke, Johan Van Overtveldt

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pokud krizová situace uvedená 
v odstavci 1 postihne výhradně nebo 
převážně území, na něž se vztahuje 
regionální nebo územní kapitola plánu 
NRP ve smyslu čl. 21 odst. 2, má příslušný 
regionální nebo místní řídící orgán 
určený podle čl. 49 odst. 1a a odpovědný 
za tuto kapitolu právo zahájit postup 
změny uvedený v odstavci 1 formálním 
oznámením krize členskému státu a jeho 
žádosti o změnu dotčené regionální nebo 
územní kapitoly.
Členský stát předá tuto žádost Komisi 
spolu se změněnou regionální nebo 
územní kapitolou vypracovanou 
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příslušným regionálním nebo místním 
orgánem do jednoho měsíce od oznámení 
uvedeného v prvním pododstavci nebo do 
čtyřměsíční lhůty stanovené v odstavci 5 
tohoto článku, podle toho, která lhůta 
uplyne dříve. Členský stát nesmí obsah 
pozměněné kapitoly podstatně měnit bez 
výslovného písemného souhlasu 
příslušného regionálního nebo místního 
orgánu.
Pro účely tohoto článku se uznání krizové 
situace příslušným regionálním nebo 
místním veřejným orgánem v souladu 
s institucionálním a právním rámcem 
členského státu považuje za rovnocenné 
uznání příslušným veřejným orgánem 
členského státu ve smyslu odstavce 1. 
Členský stát toto uznání neprodleně 
potvrdí Komisi.
Příslušný regionální nebo místní řídící 
orgán určený podle čl. 49 odst. 1a 
s Komisí přímo spolupracuje a jedná s ní 
ohledně změny uvedené v tomto odstavci, 
a to i při posuzování škod a potřeb 
v oblasti vymáhání podle odstavce 5.

Or. en

Pozměňovací návrh 4569
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 

2. Členský stát může požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.
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článku.

Or. ro

Pozměňovací návrh 4570
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Pokud žádost o změnu nebo 
o krizové opatření uvedené v posledním 
pododstavci odstavce 1 překročí hranici 1 
% finančního příspěvku Unie v rámci 
plánu, může členský stát navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4571
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Členský stát může požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.
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Or. en

Pozměňovací návrh 4572
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Členský stát může navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4573
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Členský stát může navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4574
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Členský stát může navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zajišťuje, aby v reakci na závažné katastrofy a krize byly nejprve 
mobilizovány zvláštní krizové zdroje EU. Požadavek, aby členské státy přeprogramovaly 
stávající příděly před přístupem k krizové rezervě, by oslabil investice do hlavních cílů 
politiky EU a snížil účinnost rámce pro reakci na krize. Přímý přístup ke zvláštnímu 
krizovému financování poskytuje za výjimečných okolností větší flexibilitu, předvídatelnost 
a solidaritu.

Pozměňovací návrh 4575
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 

2. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 1 nepostačuje k pokrytí potřeb, 
mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecná ustanovení o provádění Facility 
EU].
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článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4576
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 1 nepostačuje k pokrytí potřeb, 
mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecná ustanovení o provádění Facility 
EU].

Or. en

Pozměňovací návrh 4577
Cristina Maestre, Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Elena Sancho Murillo, 
Stefano Bonaccini, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Za účelem pokrytí potřeb 
identifikovaných ve změně plánu uvedené 
v odstavci 1 se podpora členským státům 
v první řadě poskytuje z „rozpočtové 
rezervy“ uvedené v čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecná ustanovení o provádění Facility 
EU], za předpokladu dostupnosti 
finančních prostředků.
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Or. en

Odůvodnění

Je nezbytné obrátit kaskádový mechanismus: v případě mimořádné události nebo přírodní 
katastrofy by prvním krokem mělo být získání přístupu k finančním prostředkům EU, a nikoli 
přeprogramování NRPP a výdajů na ustanovení o flexibilitě, které lze použít k jiným účelům, 
včetně přezkumu v polovině období. Tento pozměňovací návrh prosazuje odst. 4 jako první 
krok.

Pozměňovací návrh 4578
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 1 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4579
Waldemar Buda, Bogdan Rzońca

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 

2. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
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naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

naplánováno, v mezích stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

Or. en

Odůvodnění

Evropské zemědělství je stále více vystaveno klimatickým, hygienickým a geopolitickým 
otřesům. K zajištění účinné a včasné reakce na krize ovlivňující produkci potravin je 
zapotřebí větší flexibility.

Pozměňovací návrh 4580
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členský stát může kromě žádosti 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v rámci limitů stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku dobrovolně 
požádat o změnu plánu s cílem přijmout 
nezbytná opatření k řešení krize.

Or. en

Pozměňovací návrh 4581
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členský stát může kromě žádosti 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
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v rámci limitů stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku dobrovolně 
požádat o změnu plánu s cílem přijmout 
nezbytná opatření k řešení krize.

Or. en

Pozměňovací návrh 4582
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členský stát může dále požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v rámci limitů stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. ro

Pozměňovací návrh 4583
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členský stát může navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v rámci limitů stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4584
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavce 2 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU] 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků.

3. Pokud částka požadovaná 
a dostupná podle odstavce 2 nestačí 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o změnu plánů NRP v souladu 
s článkem 24 [změna plánu]. Pokud 
žádost o změnu překročí hranici 1 % 
finančního příspěvku Unie v rámci plánu, 
může členský stát navíc požádat 
o naplánování až 2,5 % částky finančního 
příspěvku Unie ze své částky flexibility, 
jejíž využití nebylo dosud naplánováno, 
v mezích stanovených v článku 12 
[rozpočtové závazky] na opatření uvedená 
v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4585
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavce 2 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné ustanovení 
o provádění Facility EU] v závislosti na 
dostupnosti finančních prostředků.

3. Členské státy mohou rovněž 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné ustanovení 
o provádění Facility EU] v závislosti na 
dostupnosti finančních prostředků.

Or. en

Pozměňovací návrh 4586
Dragoş Benea
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Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavce 2 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné ustanovení 
o provádění Facility EU] v závislosti na 
dostupnosti finančních prostředků.

3. Členské státy mohou rovněž 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné ustanovení 
o provádění Facility EU] v závislosti na 
dostupnosti finančních prostředků.

Or. en

Pozměňovací návrh 4587
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavce 2 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o dodatečnou podporu z akcí Unie 
uvedených v článku 26 [obecné 
ustanovení o provádění Facility EU] 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků.

3. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavce 2 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, mohou členské státy 
požádat o změnu plánů NRP v souladu 
s článkem 24 [změna plánu], aby poskytly 
dodatečnou podporu v závislosti na 
dostupnosti finančních prostředků.

Or. en

Pozměňovací návrh 4588
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 3 nepostačuje k pokrytí potřeb, 

vypouští se
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mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecné ustanovení o provádění Facility 
EU].

Or. en

Pozměňovací návrh 4589
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 3 nepostačuje k pokrytí potřeb, 
mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecné ustanovení o provádění Facility 
EU].

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4590
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 3 nepostačuje k pokrytí potřeb, 
mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecné ustanovení o provádění Facility 

4. Pokud žádost o změnu překročí 
hranici 1 % finančního příspěvku Unie 
v rámci plánu, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v rámci limitů stanovených 
v článku 12 [rozpočtové závazky] na 



PE790.103v01-00 162/177 AM\1346289CS.docx

CS

EU]. opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 4591
Cristina Maestre, Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Elena Sancho Murillo, 
Stefano Bonaccini, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud dostupná částka podle 
odstavce 3 nepostačuje k pokrytí potřeb, 
mohou členské státy za předpokladu 
dostupnosti finančních prostředků získat 
dodatečnou podporu z „rozpočtového 
polštáře“ podle čl. 26 odst. 4 písm. b) 
[obecné ustanovení o provádění Facility 
EU].

4. Pokud požadovaná a dostupná 
částka podle odstavců 2 a 3 nepostačuje 
k pokrytí potřeb, může členský stát navíc 
požádat o naplánování až 2,5 % částky 
finančního příspěvku Unie ze své částky 
flexibility, jejíž využití nebylo dosud 
naplánováno, v rámci limitů stanovených 
v článku 14 [rozpočtové závazky] na 
opatření uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku.

Or. en

Odůvodnění

Je nezbytné obrátit kaskádový mechanismus: v případě mimořádné události nebo přírodní 
katastrofy se přeprogramování použije jako poslední možnost.

Pozměňovací návrh 4592
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Za účelem podpory akcí podle čl. 
26 odst. 4 písm. a) může členský stát 
požádat o dodatečnou podporu z facility 
podle čl. 34 odst. 3 v důsledku:
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i) závažné přírodní katastrofy v členském 
státě, která způsobí přímé škody, jejichž 
odhadovaná výše přesáhne 3 miliardy 
EUR v běžných cenách nebo 0,6 % jeho 
hrubého národního důchodu (HND) (jako 
prahová hodnota se použije nižší z obou 
částek). V tomto případě je podpora 
z Facility EU stanovena na 2,5 % 
celkových přímých škod do prahové 
hodnoty plus 6 % škod nad prahovou 
hodnotou s přihlédnutím k rozpočtovým 
možnostem;
ii) regionální přírodní katastrofy 
v regionu na úrovni NUTS 2 členského 
státu, která má za následek přímé škody 
přesahující 1,5 % hrubého domácího 
produktu (HDP) tohoto regionu 
(v případě nejvzdálenějších regionů 1 % 
regionálního HDP). V tomto případě je 
podpora z Facility EU stanovena na 2,5 % 
celkových přímých škod s přihlédnutím 
k rozpočtovým možnostem;
iii) v případě škod způsobených závažnou 
přírodní katastrofou v sousední zemi je 
podpora z Facility EU stanovena na 2,5 % 
celkových přímých škod s přihlédnutím 
k rozpočtovým možnostem.

Or. en

Pozměňovací návrh 4593
André Franqueira Rodrigues

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Přerozdělení finančních 
prostředků v případě krize nesmí snížit 
nebo ohrozit příděly na SZP, podporu 
příjmů v zemědělství, rozvoj venkova, 
POSEI, LEADER / komunitně vedený 
místní rozvoj, nejvzdálenější regiony, malé 
příjemce nebo opatření pro dlouhodobou 
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územní odolnost.

Or. pt

Pozměňovací návrh 4594
Georgios Aftias, Fredis Beleris

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Za tímto účelem zdůrazňuje, že 
nejprve jsou mobilizovány nástroje 
a rozpočtové rezervy na úrovni EU, 
přičemž zdroje NRPP jsou využívány jako 
poslední možnost.

Or. en

Pozměňovací návrh 4595
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členský stát předloží žádost 
o změnu plánu NRP uvedeného v odstavci 
1 a případně v odstavcích 2 a 3 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav krize, a uvede v ní důvody 
a popíše, jaké vznikly škody a co je třeba 
opravit a obnovit. Předložená změna má 
tyto součásti:

5. Členský stát předloží žádost 
o změnu plánu NRP uvedeného v odstavci 
1 nebo o krizové opatření uvedené 
v posledním pododstavci odstavce 1 
a případně v odstavcích 2 a 3 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav krize, a uvede v ní důvody 
a popíše, jaké vznikly škody a co je třeba 
opravit a obnovit. Předložená změna má 
tyto součásti:

Or. en

Pozměňovací návrh 4596
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager
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Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členský stát předloží žádost 
o změnu plánu NRP uvedeného v odstavci 
1 a případně v odstavcích 2 a 3 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav krize, a uvede v ní důvody 
a popíše, jaké vznikly škody a co je třeba 
opravit a obnovit. Předložená změna má 
tyto součásti:

5. Členský stát předloží žádost 
o změnu plánu NRP uvedeného v odstavci 
1 a případně v odstavcích 2, 3 a 4 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav přírodní katastrofy, 
nepříznivého klimatického jevu nebo 
katastrofické události jako takové, a uvede 
v ní důvody a popíše, jaké vznikly škody 
a co je třeba opravit a obnovit. Předložená 
změna má tyto součásti:

Or. en

Pozměňovací návrh 4597
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členský stát předloží žádost 
o změnu plánu NRP uvedeného v odstavci 
1 a případně v odstavcích 2 a 3 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav krize, a uvede v ní důvody 
a popíše, jaké vznikly škody a co je třeba 
opravit a obnovit. Předložená změna má 
tyto součásti:

5. Členský stát předloží žádost 
o podporu z Facility EU uvedenou 
v odstavcích 1 a 2 a případně o změnu 
plánu NRP uvedeného v odstavci 3 do čtyř 
měsíců ode dne, kdy příslušný orgán 
vyhlásil stav krize, a uvede v ní důvody 
a popíše, jaké vznikly škody a co je třeba 
opravit a obnovit. Předložená změna má 
tyto součásti:

Or. en

Pozměňovací návrh 4598
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – písm. a



PE790.103v01-00 166/177 AM\1346289CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) popis opatření, která mají odstranit 
škody způsobené krizí a podpořit opravy 
a pokrizovou obnovu, s uvedením 
odhadovaných nákladů a odpovídajících 
milníků a cílů;

a) popis opatření, která mají odstranit 
škody způsobené krizí a podpořit opravy 
a pokrizovou obnovu, s uvedením 
odhadovaných nákladů a odpovídajících 
milníků a cílů v souladu s článkem 3 XXX 
[specifický cíl týkající se obnovy po 
přírodních katastrofách];

Or. en

Odůvodnění

Přidat správný odkaz na konec

Pozměňovací návrh 4599
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) popis opatření, která mají odstranit 
škody způsobené krizí a podpořit opravy 
a pokrizovou obnovu, s uvedením 
odhadovaných nákladů a odpovídajících 
milníků a cílů;

a) popis opatření, která mají odstranit 
škody způsobené krizí a podpořit opravy 
a pokrizovou obnovu;

Or. pt

Pozměňovací návrh 4600
Cristina Maestre, André Franqueira Rodrigues, Elena Sancho Murillo, Rosa Serrano 
Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) případně též požadované částky, 
které mají být uvolněny z částky flexibility 
a z facility, a to až do výše celkových 

b) případně též požadované částky, 
které mají být uvolněny z rozpočtové 
rezervy, facility a z neplánované částky 
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odhadovaných nákladů na související 
opatření a s přihlédnutím k nově 
naplánovaným částkám.

flexibility, a to až do výše celkových 
odhadovaných nákladů na související 
opatření a s přihlédnutím k nově 
naplánovaným částkám.

Or. en

Pozměňovací návrh 4601
Pascal Arimont, Wouter Beke, Johan Van Overtveldt

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se změna týká výhradně regionální 
nebo územní kapitoly podle odstavce 1a, 
začíná čtyřměsíční lhůta uvedená 
v prvním pododstavci běžet ode dne 
formálního oznámení příslušného 
regionálního nebo místního řídícího 
orgánu určeného podle čl. 49 odst. 1a 
členskému státu nebo ode dne uznání 
krize příslušným regionálním nebo 
místním orgánem, podle toho, co nastane 
dříve.

Or. en

Pozměňovací návrh 4602
Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Rekonstrukce v reakci na přírodní 
katastrofy se řídí zásadou „obnova 
k lepšímu“ a zajišťuje obnovu 
udržitelnější a odolnější infrastruktury, 
která se považuje za investici v souladu 
s dlouhodobými cíli politiky soudržnosti 
uvedenými v čl. 2 písm. a).
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Or. en

Pozměňovací návrh 4603
Raquel García Hermida-Van Der Walle, Gerben-Jan Gerbrandy, Brigitte van den Berg, 
Ľubica Karvašová, Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 5 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) popis opatření ke zmírnění účinku 
přerozdělení finančních prostředků na 
dosažení cílů stanovených v článcích 2 
a 3.

Or. en

Odůvodnění

Plány by měly být využívány především k dosažení stanovených cílů, nikoli jako krizový fond. 
Členské státy by měly vysvětlit, jak hodlají zmírnit dopady přerozdělení krizových prostředků 
na dosažení cílů.

Pozměňovací návrh 4604
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Odchylně od článku 24 [změna 
plánu] Komise učiní vše pro to, aby 
schválila každou změnu plánu NRP do 15 
pracovních dnů od jejího předložení 
členským státem.

6. Odchylně od článku 24 [změna 
plánu] Komise učiní vše pro to, aby 
schválila každou změnu plánu NRP nebo 
opatření souvisejícího s krizí uvedeného 
v posledním pododstavci odstavce 1 do 15 
pracovních dnů od jejího předložení 
členským státem.

Or. en
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Pozměňovací návrh 4605
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise zavede ověřovací 
mechanismus, aby se zabránilo dvojímu 
financování.

Or. en

Pozměňovací návrh 4606
Anouk Van Brug, Moritz Körner, Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována.

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována. Členské státy 
zajistí, aby pro opatření financovaná 
podle tohoto článku byly zavedeny účinné 
systémy proti podvodům, a to vzhledem ke 
zrychlenému schvalovacímu postupu 
a riziku nesrovnalostí v krizových 
situacích.

Or. en

Pozměňovací návrh 4607
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra
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Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována.

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6, nebo na opatření 
související s krizí uvedené v posledním 
pododstavci odstavce 1. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována.

Or. en

Pozměňovací návrh 4608
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována.

7. Komise formou mimořádného 
předběžného financování uhradí 
v závislosti na dostupnosti finančních 
prostředků až 80 % přídělu na opatření 
uvedená v odstavci 5, jak je stanoveno 
v rozhodnutí o schválení změny plánu 
uvedeném v odstavci 6. Tato platba doplní 
předběžné financování plánu NRP podle 
článku 17 [předběžné financování] a je 
každoročně zúčtována od kalendářního 
roku následujícího po rozhodnutí.

Or. en

Pozměňovací návrh 4609
Pascal Arimont, Wouter Beke, Johan Van Overtveldt
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Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Je-li podpora Unie poskytována v reakci 
na krizi, která má výlučně nebo převážně 
dopad na regionální nebo územní kapitolu 
podle odstavce 1a, převede členský stát 
předběžné financování uvedené v prvním 
pododstavci přímo řídicímu orgánu 
určenému podle čl. 49 odst. 1a 
a odpovědnému za danou kapitolu bez 
zbytečného odkladu a nejpozději do 15 
pracovních dnů od jeho obdržení 
v souladu s institucionálním a právním 
rámcem členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 4610
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7 – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Při schvalování změny plánu NRP 
podle článku 34 může Komise souhlasit 
s omezenou odchylkou od požadavků 
článku 22.

Or. en

Odůvodnění

Toto ustanovení je velmi důležité, neboť během krizí nemusí být splněny některé požadavky 
článku 22 a je zapotřebí flexibility, aby bylo možné povolit omezenou odchylku.

Pozměňovací návrh 4611
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7 a (nový)



PE790.103v01-00 172/177 AM\1346289CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Pokud více než jeden členský stát 
požádá o změnu svého plánu NRP nebo 
o krizové opatření uvedené v posledním 
pododstavci odstavce 1 v reakci na stejnou 
krizovou situaci, Komise zajistí, aby 
dotčené členské státy podporovaly 
opatření podobné povahy. Komise může 
doporučit, aby členský stát dotčený 
krizovou situací požádal o změnu svého 
plánu NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 4612
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Při schvalování změny plánu NRP 
podle článku 34 může Komise souhlasit 
s omezenou odchylkou od požadavků 
článku 22.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh poskytuje nezbytnou flexibilitu pro účinnou reakci na krizové 
situace. Za výjimečných okolností nemusí být některé požadavky podle článku 22 plně 
dosažitelné, a omezená odchylka je proto odůvodněná, aby se zajistila rychlá a účinná reakce 
na krizi bez vytváření zbytečných administrativních překážek.

Pozměňovací návrh 4613
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 7 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. V případě opatření k řešení 
krizových situací postihujících 
nejvzdálenější regiony se procentní podíl 
uvedený v odstavci 7 stanoví na 90 %.

Or. en

Pozměňovací návrh 4614
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Členské státy se mohou 
rozhodnout použít postup stanovený 
v tomto článku pro podporu poskytovanou 
podle přílohy XV odst. 1 písm. l) (akce 
Unie podporované z Facility EU, akce 
v oblasti vnitřních věcí).

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4615
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Členské státy se mohou rozhodnout 
použít postup stanovený v tomto článku 
pro podporu poskytovanou podle přílohy 
XV odst. 1 písm. l) (akce Unie 
podporované z Facility EU, akce v oblasti 
vnitřních věcí).

8. Členské státy se mohou rozhodnout 
použít postup stanovený v tomto článku 
pro podporu poskytovanou podle čl. 26 
odst. 4 písm. c).

Or. en
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Pozměňovací návrh 4616
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 4617
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4618
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4619
Georgiana Teodorescu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4620
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 4621
Cristina Maestre, Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Elena Sancho Murillo, 
Stefano Bonaccini, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 4622
David Cormand, Gordan Bosanac, Damian Boeselager

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb zemědělcům 
postiženým přírodními katastrofami.

9. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na 
poskytování krizových plateb postiženým 
zemědělcům.

Or. en

Pozměňovací návrh 4623
Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi

Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a. V reakci na krizové situace se 
financování z plánů NRP aktivuje až po 
plném nebo podstatném využití 
dostupných nástrojů Unie pro zásahy při 
mimořádných událostech a příslušných 
rozpočtových rezerv Unie. Komise ve svém 
návrhu zdokumentuje, že dostupné zdroje 
těchto nástrojů nepostačují k řešení krize, 
a to před schválením mobilizace zdrojů 
z plánů NRP.

Or. el

Pozměňovací návrh 4624
Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Carmen Crespo Díaz

Návrh nařízení
Hlava V – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V SPOLEČNÁ ZEMĚDĚLSKÁ 
POLITIKA

SPOLEČNÁ ZEMĚDĚLSKÁ POLITIKA 
A SPOLEČNÁ RYBÁŘSKÁ POLITIKA
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Or. en


